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Ι δ ια ίτ ε ρ α  γ ρ ά μ μ α τ α .
Χ ία  β ιβ λ ία .

Ο ΜΠΑΡΜΠΑ-ΣΤΑΜΑΤΗΣ
( Ι σ τ ο ρ ι κ ό ν  έ ε ε ε ιβ ύ δ ιο ν )

Ή  νήσος Σκύρος, μεσημβρινωτέρα τών 
Σποραδών, ύφίστατο πλειότερον πασών τα ; 
άγριας έπιδ.ρομάς τών πειρατών κατά τά 
τέλη τού Μεγάλου Ά γώνος,ώς μάλλον από
κεντρος τών λοιπών. Οί αγαθοί καί.γενναίοι 
νησιώται, άμοιρούντις ναυτικού, ύφίσταντο 
πολλά δεινά έκ τών συχνών- τούτων επιδρο
μών, πλειστάκις άποκρούσαντες αΰτάς ε’ρ- 
ρωμίνως. Αλλ ότε τά  στίφη τών πειρα
τών έπήρχοντο πολυπληθή άπογυμνούντα 
τήν νήσον, οί κάτοικοι στερούμενοι τών 
πρός άντίστασιν μέσων, κατέφευγον άθρόοι 
εϊς τήν άκρόπολιν τήν δεσπόζουσαν τής πό; 
λεως καί ε’νεκλείοντο έν αΰτή υφιστάμενοι 
άπάσας τάς συνεπείας τακτικής πολιορκίας, 
ής τό άποτέλεσμα κατά τό μάλλον ή ήττον 
άπέβαινε π.οός ζημίαν τω ν, Ικανοποιούμενων 
τών απαιτήσεων τών πολιορκητών. Καί δεν 
ήτο δυνατόν νά πράξωσιν άλλως, διότι ό 
πληθυσμός-τής νήσου άπετελεϊτο κυρίως έκ 
γυναικοπαιδών καί γερόντων, όλίγιστοι δε 
νέοι άπεμινον, τών πλιίστων λαβόντων μέ
ρος είς τόν ύπέρ ανεξαρτησίας άγώνα.

Η ακρόπολις(τό Κ άστροκ ,ΰ ς  ονομάζεται 
παρά τών κατοίκων), εινε φρούριον Έ νετ ι-  
κόν έκτισμένον έπί βράχου καί έπί βάσεων 
Πελασγικών τειχών,περιλαμβάνον περί τους 
250 μονοδόμους οίκίσκους, άξιόλογον μο
νήν τιμωμένην έ π ’ όνόματί τού Ά γ . Γεωρ
γίου, καί έξαρτωμένην έκ τής έν Άθ.ιρ U- 
ράς μονής τής Λαύρας καί δεξαμενήν κτι- 
σθείσαν ύπό τών 'Ενετών, ήδη δέ ήρειπω· 
μενην. Βορειοδυτικώς τής άκροπόλεως καί 
είς τους πρόποδας αΰτής άπλούται- ή πόλις 
πάλλευκος ώς νύμφη· άνατολικομεσημβρι- 
νώς δέ μάλλον απότομος,δεσπόζει τού κόλ- 
πόυ, ύπερκιιμένη τής Ιπιφανείας τής θα
λάσσης 300  ώς έγγιστα μέτρα. Μεσημβρι
νές κεΐται τό κοιμητήριον τής πόλεως ένθα

κατά τήν παράδοσιν έτάφη ό ήρως θησεΰς 
καταπεσών έξ απροσεξίας έκ τού πρός μ ε
σημβρίαν βράχου. Ή  παράδοσις αναφέρει 
ότι άρνουμένων. τών κατοίκων νά παραδώ- 
σωσι τά  όστάτοϋ ήρωος καί νάφανερώσωσι 
τόν. τάφον του εις τούς ’Αθηναίους, αετός 
καταπτάς τρίς έκ τών νεφελών υπέδειξε τό 
μέρος,έν ω ίτάφη ό θησ ιύς. Βορειόθιν τής. 
άκροπόλεως εκτείνεται στενή κοιλάς διαυ- 
λακουμένη ύπό άβαθοΰς ποταμίσκου, έχον- 
τος τάς πηγάς του έκ τινο ; φκραγγος, 
άρδεύοντος διά τών διαυγών ρείθρων τουτούς 
εκατέρωθεν τής κοίτης του κήπους καί π ε 
ριστρέφοντας τούς τροχούς δωδεκάδας νιρο- 
μύλων πρίν έκβ άλλη ήρεμος είς τήν θάλασσαν.

. Άρκούμενοι εις τήν μικράν καί άτελή 
ταύτην περιγραφήν, καθότι ό σκοπός ημών 
είνε ν ’ άφηγηθώμεν επεισοδίου άπλοΰν,προσ- 
θέτομεν ότι οί έπί τής άκροπόλεως οίκίσκοι, 
ους προανεφέραμεν, άνήκουσι καί νύν έτι είς 
τούς εΰπορωτέρους τών κατοίκων' ήσαν δέ 
κατά τήν έποχήν έκείνην εφοδιασμένοι διά 
τροφίμων καί έχρησίμευον ώς κατοικίαι τών 
πολιορκουμένων- Σήμερον δέ έπέχουσι τό
πον αποθηκών διά τάς προμήθειας τών κα
τοίκων.

*
* * -

Ή το  ή ένατη τής νυκτός ώρα τής 31 
Δεκεμβρίου τού 1827. Ή  πόλις ήτο έρη
μος κατοίκων, αληθής νιχρόπολις.. Άνεμος 
σφοδρός πνέων εσκόρπιζε ψεκάδας γιόνος, 
αίτινες εν συμφυρμφ μετά φρυγάνων συνε- 
σωρεύοντο είς τάς γωνίας τών οδών. Ή  βοή 
τού ανέμου καί ό ρόχθο; τών έπί τών βρά
χων θραυομένων κυμάτων μετά τών βρυ- 
γών 1 τών πλανωμένων κυνών, άπετέλουν 
καταχθόνιον συναυλίαν. Άπό καιρού είς 
καιρόν παράθυρόν τ ι  λησμονηθέν ανοικτόν 
έκ τής πρός άπόδρασιν σπουδής τών ένοι- 
κούντων, έκρότει μετά πατάγου μεχρισότου 
θραυόμενον έπί τού τοίχου κατέπιπτε κι- 
λυνδούμενον ΰπό τού άνεμου θορυβωδώς έπί 
τού λιθοστρώτου. Αίφνης έν τφ  μέσω τού 
αλλαλαγμού τούτου τών στοιχείων, ήκού- 
σθη κ α τ ’ άρχάς μέν ύ φ ’ ένός ακολούθως δέ 
εν χορφ άδόμενον άσμα, κατόπιν δέ γέλω
τες καί καγχασμοί. -Ένόμιζέ τ ις  ό-ι δαί
μονες ώργίαζον. Έ ν τ φ  με’σω τών καγχα
σμών, τού μσματος καί τής βοής τού άνε
μου; δύσκολου ήτο νά διακρίνη τις τάς φω- 
νάς τών συμποσιαζόντων. Τίνεςήσαν ουτοι ;

Ά πό μιας ήδη έβδομάδος είχον κατα- 
πλεύσει είς τήν νήσον τρία ρ ν ο τ ιχ α  πλήρη 
άγριων πειρατών. Έ π ί τή  είδήσει ταύτη οί 
κάτοικοι δι απεσταλμένου των ήθελησαν νά 
προβώσιν είς διαπραγματεύσεις πρός τοΰς 
επιδρομείς, πρόθυμοι νά ύποστώσι πάσαν 
θυσίαν είς είδη καί είς χρήματα, ήρκει οί 
.ίιά π ιό τς  νά έγκατέλιπον τήν νήσον. Οί 
πρέσβεις έπανελθόντις είς τήν πόλιν άνήγ-

γειλον ότι αί απαιτήσεις τών λιάπιδων συ- 
νίσταντο είς τήν έκ μέρους τών κατοίκων 
χορηγίαν τροφών έπί ενα μήνα διά 50  άν-ε 
δρα; καί είς τήν πληρωμήν 800  γροσίων. 
Καί έως έδώ μέν α ί άπαιτήσεις των ησαν 
καλαί κα ίάγ ια ι, όταν όμως οί πρέσβειςπρο* 
σέθεσαν ότΓέκτός πάντων τούτων οί αρχη
γοί τώ ν μ νοτίχω ?  άπαετοΰσιν έκαστος δ ι ’ ε
αυτόν καί μίαν ώραίαν κόρην, οί προύχον
τες έξανέστησαν κχί άπεφάσισαν νά άρνη- 
θώσιν εϊς τούς πειρατάς καί αΰτάς άκόμη 
τάς τροφάς. Έγένετο δέ.όμοφώνως αποδε
κτή ή πρότασις, νά κλεισθώσιν εϊς τό κά· 
στρον καί ν ’ άποκρούσωσι τούς πειρατάς 
έφ ’ όσον ήδύναντο. Αυθωρεί κήρυξ άπό συ
νοικίας είς συνοικίαν μεταβαίνων άνήγγελλε 
τήν άπόφασιν τών προυχόντων, οί δέ κά
τοικοι άθρόοι, περισυ/.λέγοντες πάσαν ευκο* 
λομετακόμιστον περιουσίαν των άπήρχοντο 
είς τό κάστρου. Μάτην άναμένοντες οί πει- 
ραταί άπάνΐησιν άπό μέρους τών κατοίκων 
έξαπέστειλαν ένοπλον άπόσπασμα, όπερ ώς 
είκό; εύρε τήν πόλιν κενήν κατοίκων. Έ - 
ξαγριωθέντες οί λιάπιδες έκ τής περιφρονή- 
σεως ταύτη ; κατέλαβον τήν πόλιν καί άφού 
έλεηλάτησαν οικίας τ ινά ; έπεδόθησαν άκο- 
λούθως είς τήν εΰθυμίαν καί τήν κραιπά
λην. Νύκτα τινά, άπεπειράθησαν καί έφο
δον κατά τής άκροπόλεως, άλλ’ ώ ; έκ τού 
βραχώδους τών κλυτίων της καί τής άγρυ
πνου έπιτηρήσεως τών έν αΰτή οίκούντων, 
αΰτη έματαιώθη φονευθέντων διά λίθων 
δύο έκ τών επιδρομέων. Ή  είσοδος τούφρου- 
ρίου,φυλασσομένη ύπό κολοσσιαίας θύραςτε· 
θωρακισμένης διά σιδηρών έλασμάτων, ήτο 
άπόρθητος.

’Από μιάς ήδη, ώς είπομεν, έβδομάδος, 
ύφίστατο ή πολιορκία, οί δέ κάτοικοι στε
ρούμενοι επαρκών έφοδίων . ύπέφερον δεινώς. 
Πολλάκις ή εμφάνισις μόνη τών πλοίων τοϋ 
στόλου ήτο ίκανή νά λύση τήν πολιορκίαν, 
ά λ λ ’ ήδη ώς έκ τής κατά τά  δυτικά παρά
λ ια  τής Ελλάδος ένεργείας τού στόλου, οί 
δυστυχεί; νησιώται μάτην άνέμινον παρ ’ 
αΰτού τήν απαλλαγήν τω ν. Πλήρης θάρ
ρους έν τφ  μέσιρ τών συμπολιτών αυτών οί 
προύχοντες, καθίσταντο άθυμοι καί σκυθρω
ποί έν τοίς διαβουλίοις. Ά γρυπνοι τάς νύ
κτας διέτρεχον τάς θέσεις, αίτινες δέν π α - 
οεΐχον πολλάς ελπίδας ασφαλείας καί είς άς 
ειχον τοποθετήσει ενόπλους φρουρούς.

Κατά τήν προμνησθεΐσαν νύκτα οί πο- 
λιουρκούμενοι ήκουον τά  βακχικά άσματα 
τών πολιορκητών, ατινα έφερε μέχρ*ί αυτών 
συγκεχυμένως ό πνέων βορράς. Οί πρού
χοντες, συνηθροισμένοι εντός τού ναού τού 
Ά γιου Γεωργίου, συνδιεσκέπτοντο περί τών 
μέτρων, ατινα ώφειλον νά λάβωσιν έν περι- 
πτώσει διαρκείας τής καταστάσεως ταύτης. 
Είς τό σκιόφως τών πρό τών εικόνων λυ 
χνιών, εκεί που είς μίαν γωνίαν διεκρίνετο
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μέλας τις όγκος ανθρώπου παραμονεύοντος 
καί έχοντος τά  σχινθηροβολούντα βλέμ
ματά του ¿στραμμένα πρός την όμήγυριν. 
Διαλαθών την προσοχήν των γερόντων είσέ- 
δυσιν εν τφ  ναφ .

—  Είνε αδύνατον ν ’ άνθέξωμεν άχόμη 
δύο ημέρας, Χατζή Γιώργη, είχε στενάζων 
γέρων τις αποτεινόμενος προς πολιόν πρε
σβύτην, όστις ήτο, ώς φαίνεται, ¿πρόεδρος 
τών δημογερόντων. 01 άνθρωποι ήρχισκν 
νά μουρμουρίζουν- είνε πολλοί πού δέν έχουν 
πλέον τίποτε νά φάγουν.

—  "Ας τούς δώσουν εκείνοι ποϋ έχουν, 
είπεν ό πρεσβύτης.

— Έ γώ νομίζω πώς πρέπει, θ ε έ  μου 
συχώρεσέ μου, νά ένδώσωμεν εις μερικά; 
προτάσεις των διά νά σωθούν οι άλλοι. 'Ο 
πλα  χαί πολεμοφόδια δεν έχωμεν αρκετά 
ώστε νάάποφασίσωμεν νά κάμωμεν έξοδον, 
τροφάς δεν έχομεν νά συντηρηθώμεν, εωςό- 
του δώση ό Θεός καί φανή ό στόλος...

—  Καί τ ι είδους ΰποχώρησιν θέλεις, κυρ 
Γιάννη, νά  κάμωμεν ; Νά δώσωμεν δηλ. 
ό ,τ ι μάς ζητούν ; είπεν ό έτερος. 'Ολοι ε
πάνω  κάτω έχομεν θυγατέρας, άδελφάς, 
συγγενείς' τ ις  θ ’ άποφασίση νά θυσιάση πα - 
ραδίδων εις την ατιμίαν, τό τέκνον ή την 
αδελφήν του ; έγώ τουλάχιστον προτιμώ νά 
άποθάνω τής πείνης μετά τής οικογένειας 
μου παρά νά ένδώσω.

Ά κ ρ α  σιγή έπεκράτησε μετά τούς λόγους 
τούτους,ήν διέκοψεν αίφνης ή σθεναρά φωνή 
τού εις την γωνίαν κρυπτομένου. ΤΗτο οΰτος 
νεανίας εικοσαετής περίπου μάλλον βραχύσω
μος. Ή  μέλαινα βοστρυχώδης αύτοϋ κόμη, 
καλύπτουσα τό ήμισυ τού υψηλού μετώπου 
του, έσκίαζε δύο μεγάλους ζωηρότατους ο
φθαλμούς. “Εφερε βρακίον βαθέος κυανού 
χρώματος καί εκράτει είς χεϊρας τό φέσιόν 
του, τό όποιον περιέστρεφε σπασμωδικώς. 
Έ σ τη  είς άπόστασίν τινα στιβαρός ώς μι
κρός 'Ηρακλής καί κύπτων τήν κεφαλήν 
είς σημεΐον σεβασμού :

— Έ γώ , είπεν, άπεφάσισα νά σώσω τούς 
πατριώταις μου άπό τήν πολιορκίαν καί 
τα ΐς κόραις σας άπό τήν ατιμ ία. Ά ν  δεν 
έπιτύχη τό σχέδιό μου, μόνος έγώ θά πάθω, 
άν έπιτύχη θά σωθώμεν όλοι. Είμπορούσα 
νά έκτελέσω τό σχοπό μου καί χωρίς νάσάς 
πώ τίποτε, ά λ λ ’ επειδή μπορεί καί νά μήν 
έπιτύχη, έκρινα καλό νά σας πώ  τό σχέδιο 
πού μελετώ καί νά σάς παρακαλέσω τότε 
νάμή λησμονήσητε ότι πηγαίνω νά σκοτωθώ 
μαζύ με άλλους δύο συντρόφους γ ιά  νά σώ· 
σωμεν τήν πατρίδα μας.

— Είπέ μας, παιδί μου, τ ί σκοπεύεις νά 
κάμης, πιθανόν νά είμπορέσωμεν νά σοΰ πα· 
ρέξωμεν τά  μέσα προς πληρεστέραν επ ιτυ 
χίαν, είπεν ό πρόεδρος τών δημογερόντων.

—  ’Αφού επιμένετε ιδού λοιπόν. Με ε ί
χατε διωρίσει νά φυλάγω είς τό δυτικό μέ
ρος τού κάστρου. ’Α π ’ εκεί παρετήρησα ότι 
οΐ λιάπιδες άναψαν φώτα είς τρία σπίτια 
καί άρχιζαν νά διασκεδάζουν ’ ς τήν άρχή, 
έπειτα άπό τά  τραγούδια των έκατάλαβα 
ότι εινε όλοι μεθυσμένοι. "Αμα ¿τελείωσε ή 
βάρδια μου έσκέφθηκα πώς μ’ αύτό τό σκο
τάδι καί τήν καχοχαιριά τρία παλληχάρια 
είμποροϋν νά τούς κάμουν όλους στάχτη.

Είπα τό μυστικό μου σέ δύο άλλους φίλους 
μου καί τούς εύρήκΧ πρόθυμους νά· μ ’ .ακο
λουθήσουν. Λοιπόν με τήν άδειά σας. Καί 
χωρίς ν ’ άναμείνη τήν επιδοκιμασίαν τών 
γερόντων έζήλθεν ήρέμα τού ναού,άφοϋ πρώ
τον έκαμε τό σημείον τού σταυρού καί ¿ψέλ
λισε προσευχήν τινα μετά κατανύξεως.

Οί προύχοντες έμειναν άναυδοι έπί τινας 
στιγμάς·, ακολούθως ήγέρθησαν εκ τών στα? 
σιδίων καί ¿ξήλθον ωσαύτως τού ναού, διευ- 
θυνθέντες εις τήν προς βορράν σκοπιάν.

•
* *

Ό  άνεμος όλονέν ¿μυκατο. Κατά μικρά 
διαλείμματα ήκούιτο έτι τό βρογχώδες άσμα 
τών έκβεβακχιυμένων ήδη πειρατών, όπερ 
βαθμηδόν έσβέννυτο είς μίαν σφοδροτέραν 
τού ανέμου πνοήν. Πυρετώδεις προπαρα- 
σκευαί έτελούντο όπισθεν τής πρός βορραν 
¿πάλξιως- Εύσταλεΐς νεανίαι όχλισθέντες 
διά πλατύστομων πυροβόλων καί ¿φοδια- 
σθέντες διά μαχαιρών, πυρίτιδος καί βολών 
ήτοιμάσθησαν πρός άναχώρησιν. Ή το  ήδη 
ή δεκάτη τής νυκτός,ότε ή σιδηρά θύρα τού 
φρουρίου ήμιηνεώχθη συστραφεϊσα μετά ελα
φρού γογγυσμού. «Πηγαίνετε μ ι τήν εύχή 
μας, παιδιά μου, σας περιμένω ίδώ νά σάς 
ανοίξω» ήκούσθη ψιθυρίζουσα φωνή πρεσ
βύτου- οί τρ ιϊς νεανίαι έξήλθον γυμνόποδες 
καί ή σιδηρόφρακτος θύρα έκλείσθη αύθις, 
μέ τόν αύτόν γογγυσμόν. Ώ ς φάσματα ¿ν 
τή σκοτία έβάδιζον, μόλις ¿γγίζοντις τό έδα
φος οί τολμητίαι. Είχον ηδη βαδίσει αρκε
τόν διάστημα διά τών στενωπών της πό- 
λεως, ότε ό οδηγών τούς λοιπούς δύο νεα
νίας έστη καί άποταθεΐς πρός αυτούς εδωκε 
τάς ακολούθους οδηγίας: Οί λιάπιδες, είχε, 
γλεντούν μέσα σέ τρία σπίτια . "Οταν προ
χωρήσουμε παρακάτω θά εννοήσουμε πού 
μένει ό αρχηγός τω ν. Έκεϊ θά χτυπήσουμε 
πρώτα πρώτα, θ* άδ.ιάσωμε χ α τ ’επάνω τους 
τά τρομπόνια μας."Εως νά συνέλθουν, εμείς 
θά γεμίσωμε καί θά τρέξωμε 'ς τούς άλλους 
πού μένουν ’ς τό σπ ίτι- εγώ θ ’ ανοίξω τήν 
πόρτα καί σείς θά ρίξετε κ α τ ’ ¿πάνω τους. 
Θάρρος, παιδιά ,νά μή δειλιάσετε- έδώσαμε 
ϋχόσχεσι πώς ή θά διώξουμε τούς λιάπιδες 
ή θά πέσωμε καί οί τριίς σφαγμένοι. Ό 
Θεός θά εϊνε μαζύ μας. Πηγαίνομε.

Είχον κατέλθη κατωφερή τινα  στενωπόν, 
ότε αίφνης, είς χαμπήν τινα , παρετήρησαν 
μακρόθεν ανταύγειαν φωτός σχηματίζουσαν 
τετράγωνον φωτεινόν πλαίσιον επί τού τοί
χου τής απέναντι τών εύωχουμένων οίχίας. 
Έ στησαν καί ένέτεινον τήν ακοήν τω ν- φω- 
ναί έξικνοΰντο μέχρις αύτών συγκεχυμένους. 
Ατάραχοι οί νεανίαι προύχώρησαν βήματά 
τινα. Μία λέξις «καπετάνε» άκουσθείσα, 
μικρού δεΐν άπέσπα επιφωνήσεις εκ μέρους 
τών νεανιών· —  « ’Εδώ τόν έχομε τόν αρ
χηγό» έψέλισεν ό οδηγός- «τρ ίξετε μαζύ 
μου». Δέν άπείχον ήδη δέκα βήματα τής 
βεκίας, ότε παρετήρησαν είς γωνίαν τινα 
πελώριον λιάπην χλονιζόμενον καί έχοντα 
τά νώτα ¿στραμμένα πρός αυτούς. Χωρίς 
νά χάση καιρόν ό οδηγός εξάγει έκ τής ζώ 
νης τήν μάχαιράν του και τήν έμπήγει, ώς 
έμπειρος άνατόμος, κάτωθεν τής άριστιράς 
ώμοπλάτης τού πειρατοϋ, όστις έπεσεν αυ

θωρεί βληθείς είς τήν καρδίαν χωρίς ούδέ 
λέξιν νά προφέρη. Διασκελίσαντες τό πτώ.μά 
του οί νεανίαι καί. κύπτοντις άνήλθον έπί 
τούπροαυλίου τής οικίας. Ή . θύρα εμε- 
νεν ήνεωγμένη ώς εκ τής εξόδου τού φονευ- 
θέντος ήδη πειρκτού, Ιφράσσετο δε ύπό δευ- 
τέρας θύρας, (έξώπορτο,ώς καλούσιν αύτό οί 
κάτοικοι) έξικνουμένης μέχρι τού ήμίσεως 
τής κυρίως θύρας. Οί πειραταί, δώδεκα τόν 
αριθμόν, εκάθηντο όχλαδόν χαί συνεζήτουν 
ζωηρώς πέριξ λειψάνων δείπνου πλουσίου-' 
τινές .τούτων, έν τη  εσχάτη χραιπάλη ήδη 
διατελούντις,έρεγχον κατακείμενοι. Αίφνης 
καταχθόνιος έκπυρσοκρότησις ήκούσθη, τά  
φώτα έν άκαρεί έσβέσθησαν, άραί, οίμω- 
γα ί, απαίσιος θόρυβος, κρ,αυγαί ήκούσθη- 
σαν, βήματα αντήχησαν σπεύδοντα καί μετά 
τινα  λεπτά ¿ν τή  σιγή ήχούετο μόνος 0 
στόνος ίχπνέοντός τίνος πειρατοϋ. Οί δρά-, 
σται τού ανδραγαθήματος τούτου αφανείς 
¿ν τφ  σκότει,έφ’ίκανόν καταδιώξαντες.τούς 
ολίγους έναπομείνατας δραπέτας, ίσπευδον . 
όπως φέρωσιν είς πέρας τό ¿ π ’ αίσίοις άρ- 
ξάμενον έργον τω ν. Άνιχνεύοντες άνεύρον 
καί τό δεύτερον οίκημα τών πειρατών, όπερ 
άπεΐχεν αρκετά τού συντελεσθέντος δράμι* 
τος. Οΰδέν άντιληφθέντις ούτοι, διεσκέδα- 
ζον πίνοντες τόν οίνον, όν παρεσκιύασαν δ ι’ 
εαυτού; οί φιλόπονοι νησιώται. Δ ι ’ αποτό
μου ώθήσεως ή θύρα τής οικίας ήνιφχθη 
ίξ  ολοκλήρου, πριν ή δέ συνέλθωσιν έκ τής 
¿κπλήξιως οί κραιπαλούντες ¿δέχθησαν κα
τάστηθα βροχήν πεπυρακτωμένου μολύβδου 
καί τεμαχίων σιδήρου,έξακοντισθέντων καθ’ 
όλας τάς διευθύνσεις. «Μέσα ! κα τ’ ¿πάνω 
τους», παιδιά , ίφώνησιν ¿κμανείς ό όδηγός- 
Ή  μάχαιρα άπετελείωσε τό έργον τών πλα 
τύστομων. Πλέουσα ¿ν τφ  αίματι ¿ξήλθε 
νικηφόρος ή τριάς τών ήρώων πυροβολούσα 
πρός εκφοβισμόν τών σωθέντων έκ τής κα
ταστροφής. Τήν τρίτην οικίαν εύρον κενήν 
καί έγκαταλελειμμένην.

Έ κ τής ΰψηλοτέρας σκοπιάς τού φρου
ρίου οί κάτοικοι περιχαρείς έθεώντο τήν ε
παύριον είσπλέοντα είς τόν όρμον στολί
σκον έκ δέκα σκαφών, σύροντα έν θρι- 
άμβω τά  τρία μ ύ ιη ιχ α  τών πειρατών. 
’Ελαφρά έκ τού πελάγους αύρα έκόλπου τά 
λευκά τών νικηφόρων πλοίων ίστία καί ά- 
νιρρίπιζε τάς πτυχάς τής χυανολεύκου ση
μαίας των.

*
* *

Κατόπιν εξαετούς απουσίας ίκ  τής πα - 
τρίδος μου έχεσκέφθην αυτήν πρότινων ετών.

Είς τήν άκραν τής χόλεως ή μάλλον κατά 
τήν είσοδον, πολλοί τών συμπολιτών μουθά 
ένθυμώνται βεβαίως γέροντα καφεπώλην, 
φαιδρότατον καί άχμαΐον μ ’ όλα τά  78 έτη 
άτινα έφερεν επί τών ώμων του. Παιδιόθεν 
έγνώριζον τόν Μπάρμπα Σταμάτην, ήκουσα 
δέ ότι είχεν ύπηρετήση είς τά  Ψαριανά μέ 
τόν Κανάρην πλειστάκις άναδειχθείς. Κατά 
τό 1 8 7 ... ότε μετέβην είς τήν πατρίδα μου, 
συχνάκις ¿πεσκεπτόμην τό καφενείου τού 
Μπάρμπα Σ ταμάτη, όστις ασμένως μοί διη
γείτο σελίδας τού ενδόξου άγώνος. Μεταξύ 
πολλών άλλων μοί διηγήθη καί τό ανωτέρω

έπεισόδιον οπερ άτέχνως άφηγήθην. "Οτι 
δέ ήρώτησα αύτόν νά μοί είπη πώς ¿κα
λείτο ό νεανίας ¿κείνος ό διακινδυνεύσας τήν 
ζωήν του ύπέρ τής σωτηρίας τών συμπολι
τών του, ό μετριόφρων πρεσβύτης μοί άπε- 
χρίθη.

—  Έρώτησε άλλουςνά σοϋ τό ποϋν.
Α γαθ οκλή»  Γ .  Κ βηεταντινιδηε

Κ Λ Η Ρ Ο Ν Ο Μ Ι Α
'ίστορικΟν διήγημ*

Α '
Γλυκά τό φεγγάρι έλαμπε ’ψηλά ’ς τόν 

καθάριο ουρανό, κ ι ’ ¿σκορπούσε τώχρό του 
καί μελαγχολικό φώς ’ ςτή  γή , πού ήταν πα- 
ραδομένη ’ς τής νύχτας τήν αγκάλη κ ι ’ ε- 

, κοιμότανε ύπνο βαθύ κ ι ’ ατάραχο, πού τήν 
νανούριζε τού βουνού τό μυρωμένο άγίρι, 
περνώντας χαΐδευτά άπό τά  ολόδροσα φύλλα 
τών δένδρων καί άφίνοντας έναν ήχο ελα
φρό, κανονικό σάν τόν άνασασμό άθώας 
παρθένας, πού ήσυχα κοιμάται καί βλέπει 
χρυσά όνειρα.. . .
- Ή  φύσις εϊνε βυθισμένη σέ βαθύ καί α τά 
ραχο ύπνο καί τ ίπο τ’ άλλο δέν άκούγεται 
μέσ’ τήν απέραντη -εκείνη γαλήνη,τήν παν
τελή άκινησία πο ύ ’μοιάζει μέ νέκρωσι,πχρά 
τό πένθιμο σκούξιμο τού γκιώνη ίνωμένο μέ 
τού άστρίτη τό οξύ σφύριγμα, πού άντιβοδ 
’ς τα ΐς κοιλάδες....

"Ολοι κοιμούνται ήσυχα. Ναι. . μά γ ιατί 
’ς Ικείνην τήν καλύβα άνάμεσα ’ς τά  πυκνά 
δένδρα τρεμοσβύνει σάν άστέρι ?να φώς καί 
φαίνονται άνθρώπιναις σκ ια ίς; Τ ί, δέν κοι
μούνται Ικεΐ μέσα ; Δέν έκλεισεν εκεί ή νύ
χτα  τά  βλέφαρά τους καί δέν νανουρίζει τόν 
ύπνο τους όνειρο γλυκό

"Α χ ! όχι, ό χ ι! Έ κεΐ μέσα πλακώνει ό- 
λονένα ή ατελείωτη νύχτα, ό αιώνιος χωρίς 
ξύπνημα χωρίς όνείρατα ύπνος, πλακώνει 
τό παντοτεινό σκοτάδι I

Ό  γέρο Καλόφωνος ξαπλωμένο; τό 
στρώμά του παλεύει άδύνατα μέ τό θάνατο. 
Σταλιά αίμα δεν άπόμεινε τό ηλιοκα
μένο του πρόσωπο, τά χείλη του είναι χλω
μά καί μαραμμένα καί αγωνία φοβερή 
δέρνει τ  αδύνατά του στήθια, λές κ ι ’ ή ψυ
χή βιάζεται νά φύγη άπό μέσα του! Τά 
μάτια του μονάχα, πού τά  περιζώνει ένα 
στεφάνι ολόμαυρο, διατηρούνε άκόμα όλη 
του; τήν Ικφρασι, όλη τους τή λά μ ψ ι... τά 
μάτια του έχουνε άκόμα ζωή, χαί τάχη 
προσηλωμένα ’ς τή  γυναίκά του, πού στέ
κει ¿πάνω του καί τόν κυττάζει περίλυπη, 
κλαμμένη, κρατώντας ’ς τήν αγκάλη της 
ένα μικρό παιδί, πού έξυπνο κι’ αύτό παρα
τηρεί τήν πάλη τού γέρου, χωρίς νά κατα- 
λαβαίνη τ ίπ ο τε ....

Δύο δάκρυα, θολά θολά ¿χύθηκαν ’ςτα ΐς 
βαθουλωμέναις παρειαΐς τού έτοιμοθάνατου, 
καί μέ μεγάλη αγωνία χατώρθωσε νά κα- 
θήση ’ ς τό στρώμά του. "Απλωσε τάσαρκά 
του καί τρεμουλιασμένα χέρια καί πέρνον- 
τας άπό τά  στήθια τής γυναΐκάς του τό μο· 
νάκριβό του πα ιδ ί, τώκλεισε σφιχτά 'ςτή ν  
αγκάλη του καί κυττάζοντάς το μέ μάτια

| λυγωμένα, άρχισε νά τό φιλή μέ θέρμη, μέ 
λαχτάρα κοντά κοντά ’ς τό πρόσωπο, ’ς τά 
χέρια, ’ς τό κεφάλι. Κ ι’ όταν ή κλάψαις 
καί ή μεγάλη συγκίνησι τόν έπνιξαν καί δέ 
μπορούσε πλειά νά κρατήση ’ς τά  χέρια του 
τό παιδί, τώδωκε τής γυναίκας του- έξανά- 
πεσε περισσότερο έζαντλημένος ’ςτό  στρώμά 
του καί καρφώνοντας τά  μάτια του ’ς τό 
τρυφερό πλάσμα, πού τόν έκραξε «πατέρα» 
άρχισε νά λ έη :

« "Α χ! έχάθηκε νά ζήσώ λίγον καιρό 
άκόμα;Δέκα χρόνια βάσταξα ’ςτή  δυστυχία! 
δέν Ικανέ νά παλαίψω άκόμα άλλα τόσα γιά 
νά σέ άνχστήσω, παιδάκι μου ; . . . . ’Αλλά άς 
γένη τό θέλημα τού Θεού ! "Αχ ! πεθα ίνω ... 
καί σβυοϋνται όλα μου τά  όνειρα, χάβονται 
όλαις μου ή έλπ ίδα ις.... Έχάθηκε πλειά ή 
κρυφή μου ¿κείνη χαρά πού ¿γλύκαινε τόν 
πόνο μου καί μώδινε θάρρος ’ς τήν άπελπι- 
σιά μου... έχάθηκε ή χαρά μου, πώς θά ά- 
ξιωνόμουνα νά σέ ίδώ, παιδάκι μου, μιά 
’μέρα λεβέντη, νά στηρίζουμαι περήφανα ’ς 
τό πλευρό σου καί διηγώντάς σου τήν αιτία 
πού πρόωρα άσπρισαν τά  μαλλιά μου κ ι ’ 
έγυρε τό κορμί μου, διηγώντάς σου τόν 
άδικο κατατρεμό μου, νάκούγω άπό τό στό
μα σου μέ δίκαιη άγανάκτησι: «πατέρα 
μου, θά τούς μισώ τούς εχθρούς σου ! ........ »

« Ά λλά  άς γένη τό θέλημα τού Θεού! 
Πεθαίνω. . . . καί σ ’ άφίνω πέντε χρονώ 
παιδί, σ ’ άφίνω σέ ήλικία πού δεν καταλα
βαίνεις τόν κόσμο ’Αλλά μιά ’μέρα
θά σοϋ θυμίση ή μάνα σου ταΐς ϋστερναίς 
τού πατέρα σου στιγμαίς . . . .  ’Αλήθεια, 
Μαριώ ; είπε στρέφοντας τρυφερά τό βλέμμα 
του ’ς τή γυναίκά του πώκλαιγε άπαρηγό- 
ρητα. Δέ θά τού θυμίσης εσύ τού παιδιού 
μας τήν ώρα τού θανάτου μου, καί δέ θά 
τού πής νά έκτελέση όσα θά σοϋ παραγ
γείλω ; . . .

« "Ελα, Μαριώ, κακότυχη .γυναίκα ! 
Κάνε κουράγιο, μήν.κλαΐς κι ’ άκουσε καλά 
τά  τελευταία μου λόγια, πριν ή πνοή σβύση 
άπό τά χείλη μου.

« Ά ν  σ ’ άφίνω ’ς τόν κόσμο έρημη, 
φτωχή, τόσο νέα καί χωρίς καμμίαν έλπίδα 
ποτέ μή βαργωμήσης. Ποτέ μή μέ κατα- 
ρασθής! γ ιατί θφνε άδικο, θ|ν$ αμαρτία ... 
Ναι, Μαριώ, θανε κρίμα άν μέ καταράσαι, 
κρίμα μεγάλο, γ ιατί δέν θά φταίγω έγώ ό 
άτυχης άν σέ βρουν μεγάλαις δυστυχίαις ! 
Μήν κάνης μέ τούς στεναγμούς σου βαρύ 
τό χώμα πού θά μέ σκεπάζη, άλλά δόξαζε 
πάντα  τό θεό όπως τόν δοξάσαμε μαζύ ώς 
σήμερα, ΰπόμενε σάν χριστιανήτά βάσανα, 
τα ΐς συφοραίς κ ι ’ άνάστησε τό παιδί μας, 
τον Ιΐι'τρο μας, τήν έλπίδα τών γηρατειών 
σου, τό λιμάνι πού θά σέ δεχθή μιά ’μέρα 
σέ όσαις τρικυμίαις θά σέ δείρουν! Ά νά -  
στησε τόν Πέτρο μας καί μάθε τον νά συγ
χωρά τόν πατέρα του καί νά μισή τούς εχ
θρούς μ ου... Ναι, μάθε τον νά μισή τούς 
Αγγλους πού κατεβάζουνε πρόωρα ’ς τόν 

τάφο τόν πατέρα του,ποϋ ρίχνουνε άσπλαγ- 
χνα ’ ς τούς τέσσαρους δρόμους χωρίς σκεπή, 
χωρίς καμμίαν έλπίδα μιάν αδύνατη γυ
ναίκα, κΓ έ'να μικρό παιδί ! __

« Φέρνε τον Μαριώ, τόν Πέτρο μας, 
φέρνε τον συχνά ’ς τά  ερείπια τού σπιτιού

μας κ ι ’ άφινέ τον νά πλανάται έκεί μέσα 
γιά  ώραις. "Αφινέ τον νά παίζη κυνηγώντας 
τα ίς πεταλούδαις, άφινέ τον νά κάθεται 
’ς τα ίς μαύραις πέτραις νά συλλογδται, νά 
τραγουδά, νά μελαγχολή ! . . .  Κ ’ όταν, Μα
ριώ, Ιλθη σέ ηλικία καί καταλάβη τον κό
σμο, καί ζητήση νά μάθη άπό τ ί έπέθανε 
ό πατέρας του, πάρε τον άπό τό χέρι, οδή
γησε τον ’ςτά ερείπια, χαί εκεί έξήγησέτου 
τήν α ίτ ια  τού θανάτου μου κ α ί.. . τής φ τώ 
χιας του ! Καί σάν τόν ίδής νά δαχρύση Λι' 
άχούσης τά  χείλη του νά προφέρουνε χα- 
τάρα κατά τών Ά γ γλ ω ν , δόσε του αύτό 
τό μικρό δέμα, πού θά τό κρατφς πάντα, 
Μαριώ, ¿πάνω σου, γ ια τ ί σέ κανένα άλλο 
μέρος άπό τόν κόρφο σου δέ θάνε πειό ασφα
λισμένο, καί πές του

«Ά λ λ η  κληρονομιά, Πέτρο μου, άγα- 
»πητό μου παιδί, δέν εχω νά σου άφήσω, 
»παρά αύτό τό μικρό δέμα, ποϋ δέν θά τό 
»άνοιξης παρά όταν ή πατρίδα μ.ας ελιυθε- 
»ρωθή, όταν ένωθή μέ τήν κοινή μας μάνα 
»τήν Ε λλάδα , όταν τό ξένο πόδι πού τήν 
»πατε ϊ φύγη, κ ι ’ άναπνεύση ¿λεύθερα, γλυ- 
»κά  ! . . .  Γ ιατί δέν θάργήση ή ’μέρα πού ή 
»γαλάζια  μας σημχψ* περήφανα θά χυματίση 
» ‘ςτό κάστρο.. Ναι ! ίχω  μέσα μου μιά με- 
»γάλη πεποιθησι, άκούγω μιάν αόρατη γλυ- 
»κειά φωνή πού μού λέγει, πώς γλήγορα ή 
»Έ φτάνησος, πώς γλήγορα ή Ζάκυθο θά έ- 
»νωθή μέ τήν Ε λλάδα , γιά  νάπολαύσηπραγ- 
»ματική έλευθιρία,γιά νά μπορέση πλειά νά 
»λέγη φανερά,άφοβα, τούς πόθους τής καρ- 
»δ ιά ; τ η ; ! . . . »

« Ά χ !  χαοά ’ ς τονε πού ζήση χαί ϊδή 
»¿κείνη τή μεγάλη ’μέρα! "Ηθελα νάμουνα 
» κ ι ’ εγώ ζωντανός...· Ά λ λά  δέν πειράζει ! 
»Πεθαίνω ευχαριστημένος, γ ιατί άν δέν είδα 
»ελεύθερη τή πατρίδα μου άπό τούς εύγενι- 
»χούς τυράννους της, μάξιωσε όμως ό Θεός 
»νά ίδώ  ελεύθερη τήν Ε λλάδα άπό τόνΤούρ- 
»κικο ζυγό ...»

« Τότε, παιδάκι μου, θάνοίξης,τό δέμα, 
»τή  μόνη κληρονομιά πού σοϋ άφίνω. Τότε, 
»όταν έλευθερωθή ή πατρίδα μας, θάνοίξης 
»τό  δέμα καί ό ,τι βρής μέσα, θά τό ψιλή- 
»σης μέ εύλάβεια καί θάτάπλώσης ’ςτά έρεί- 
»π ια  τού σπιτιού μας ! . . . . »

—  Τούτα τά  λόγια, Μαριώ, θά πής τού 
παιδιού μας, όταν μεγαλώση και ζητήση 
τόν πατέρα του.. .Μού ορκίζεσαι πώς θά τού 
τά  π ή ; ;

— Ν α ι! γονατίζοντας καί υψώνοντας τά 
χέρια ’ς τόν ουρανό είπε πνιγμένη ’ς τά  δά
κρυα ή Μαριώ.

—  "Ελα τώρα,δυστυχισμένη μάνα !Έ λα  
νά σέ φιλήσω καί σέ γιά  υστερνή φορά, 
γ ια τ ί ή καρδιά μου παγώνει. ’Έ λα , και ή 
εύχή μ ου....

Δέν μπόρεσε πλειά νά πή άλλη λεξι ό γέρο 
Καλόφωνος! Τήν ύστερη πνοή του τήν έ- 
σβυσι άπό τά  χείλη του ή άγια του ψυχή, 
πού χαρούμενη ¿πέταξε σιμά ς τόν Πλά
στη τ η ς .. . .

Καί τό φεγγάρι λάμπει γλυκά ’ς τόν κ*· 
θάριο ουρανό, ή φύσις όλη εϊνε βυθισμένη 
σέ ύπνο βαθύ κ ι ’ ατάραχο καί δεν άκούγε- 
τα ι τίποτ ’ άλλο μέσ' ’ ς τήν απέραντη ¿κείνη 
γαλήνη, τήν παντελή ακινησία πού' μοιάζε;
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μέ νέκρωσε, παρά τό πένθιμο σκούξιμο τού 
γκιώνη, πού λές τώρα καί θρηνεί γιά  τό θά
νατο τού γέρου Κακόφωνου, καί πού πνίγει 
τα ίς  κλάψαις καί τ α ί ;  φωναίς της άτυχης
Χ*>Ρα «.......

Β '
’Από την ίδια στιγμή πού ¿πάτησε ό 

Ά γγλο ς  τό πόδι του ’ς την Έ φτάνησο, άπό 
τήν ϊδια σχεδόν στιγμή άρχισε νά σχηματί
ζετα ι μεγάλο ρεύμα εναντίον του, γ ιατί 
¿μάντευε ό Έφτανήσιος, γ ια τ ί έβλεπε άπό 
τά  πρώτα έργα του άρμοστού Μαίτλανδ, 
πώς θά τόν διοιχήσγι ή πολιτισμένη ’Αγγλία 
βάρβαρα, παράνομα. Τό μεγάλο δέ ρεύμα 
εναντίον της Προστασίας άρχισε νά εξογκώ
νετα ι, νά φουσκώντι, νά πλατύνιτα ι, όταν 
¿κηρύχτηκε ή έπανάστασις του 21 που την 
¿καταδίωκε με λύσσα ή Ίονική κυβέρνησες, 
πού φανερά τήν ¿χλεύαζε καί την ¿περιπάιζε 
λέγοντας πώς ό άγιος, ό πελώριος εκείνος
αγώνας των Ε λλήνων είνε κ.Ιερζοόου-
Μιη'ις ΚοΛοχοτρωζέϊχαις.

Ταίς 9 του ’Απρίλη 1821 ή Ίονική κυ- 
βέρνησις έβγαλε προκήρυξι, πώς θά μείνη 
ουδέτερη ’ς τόν αγώνα τής Ελλάδος με 
τήν Τουρκιά, κ ι ’ έδωκε αϋστηραίς διαταγαίς 
’ς όλα τά  νησιά νά φυλάγωνται καλά τά 
άκρογιάλια καί νά μήν άφίνουνε νά περνούν 
’ ς τήν άντικρυνή στεριά έπανάστάταις καί 
πολεμοφόδια.

’Αλλά οι Έφτανήσιοι ήταν Έ λληνες ! 
Μέσ’ ’ς τήν καρδιά τους έλαμπε ζωηρά ή 
φλόγα τής ελευθερίας καί του πατριωτισμού 
κ ι ’ έπεριφρονούσανε τα ίς διαταγαίς των “Α γ
γλων κ ι ’ ¿πηγαίνανε κ ι ’ έχύνανε τό αίμά 
τους γιά  τάδέλφια τω ν. Ή  κυβέρνησις ά 
φριζε πού τούς έβλεπε κι’ άρχισε νά λαβχίνγι 
πειό αυστηρά καί βάρβαρα μέτρα. "Εδωκε 
απόλυτο έξουσία ’ ς τούς υπαλλήλους της, 
όποτε κρίνουνε αναγκαίο, νά κηρύττουνε τό 
στρατιωτικό νόμο καί νά στέλνουνε ’ς τάς 
πόλεις, ’ς τά  χωριά, όλοϋθε στρατιωτικά 
άποσπάσματα γ ιά  πίεσι, τά όποϊα ήταν υπο
χρεωμένοι οί πολϊται νά τά  τρέφουν, καί νά 
βάζουν τά  παιδιά τους, τα ίς άδελφαίς τους 
τα ίς γυναϊκές τους νά κοιμούνται χάμου, 
γ ιά  νά παραχωρούνε τά  κρεββάτια τους ’ς 
τούς στρατιώταις!

Έ πε ιτα  ¿ψηφίστηκε κ ι’ άπό τήν πουλη
μένη ’ς τούς “Αγγλους βουλή καί νόμος, ό 
οποίος καταδίκαζε σε έξορία καί σέ θάνατο 
με κατάσχεσι τής περιουσίας, όσους ¿λαβαί
νανε μέρος ’ς τήν Ελληνική έπανάστασι... 
’Αλλά ούτε ή καταδίκη, ούτε α> ποιναί, 
-ούτε ή βία ήταν αρκετή νά πνίξν) τόν πα
τριωτισμό των Έ φτανησίων. Όσο περισσό
τερο τούς ¿πίεζε ή κυβέρνησις, τόσο ή φιλο
πατρία τους κι’ έ ενθουσιασμός τους άναβε. 
Έπεριφρονούσανε τούςνόμους, ¿ποδοπατού
σανε τα ίς βάρβαραις διαταγαίς καί μπρο
στά ’ς τό αίσθημά τους, μπροστά ’ς τόν 
εθνισμό, τους δεν ψηφούσανε κανένα, τίποτε 
δεν ¿φοβόντανε! Τόση καταφρόνια ¿δείχνανε 
’ ς τούς “Αγγλους πού τούς ¿μποδίζανε μέ 
•κάθε βία νά μή λαβαίνουνε μέρος ’ς τόν Ε λ 
ληνικόν αγώνα, όπου ό Πέτρος Ά ντζ ιτή - 
ρης— ενα άπό τά  πολλά παραδείγματα — 
μή έχοντας πρόχειρο πλοίο γιά  νά πιράση 
αυτός καί 40 σύντροφοι του ’ς τήν Πελο

πόννησο, άφοϋ άρπαξε μπαρούτι καί βόλια 
άπό ταίς δημοσίαις άποθήκαις, ¿μπήκε ’σ 
ένα Α γγλικό  ¿μπορικό πλοίο πού ηταν αραγ
μένο ’ς τό λιμάνι τής Ζακύνθου, καί βιά
ζοντας τούς ναύταις νά σηκώσουνε τήν ά γ 
κυρα, έκαμε πανιά, κ ι ’ επέρασε με τούς συν
τρόφους του ’ς τήν Πελοπόννησο, κ ι ’ ¿πο
λέμησε τούς Τούρκους μέ τά  ’Αγγλικά πο
λεμοφόδια-! .............

Τήν έποχή πού έσυμβαίνανε αύτά , ό 
προδότης τής Πάργας, ό Μαίτλανδ έλειπε 
’ς τήν Α γγλ ία . Κ ι’ όταν έγύρισε ’ς τήν 
Έφτάνησο κι ’ είδε τόν ενθουσιασμό τού λαού 
καί τό μεγάλο του μίσος κατά τής Προστα
σίας, ¿δημοσίευσε προκήρυξι, ή όποια μαζί 
με άλλα έλεγε, «πώ ς ή Αύτού Μεγαλειό
τητα  ό Βασιληάς του καί προστάτης τής 
Έφτανήσου, τού έδωκι άπόλυτο έξουσία νά 
βάλγι σ’ ενέργεια όλα τά  μέσα γ ιά  νά επα
ναφέρω τήν τάξι καί νά διατηρήσν) τήν ου
δετερότητα τών νησιών, πού κάμποσοι άγύρ· 
ζαις ¿ταράξανε μαζί με τούς άνόηζονς π α 
πάδες, πού ¿τολμήσανε φανερά, μπροστά ’ς 
τά  μάτια τής κυβέρνησης νά κάνουν δεήσεις 
γιά  τήν καταστροφή τής Τουρκίας καί ναύ- 
ξαίνουνε με τή φωνή τής θρησκείας τό μ ί
σος καί τον ερεθισμό τού λαού κατά τών 
Τ ούρκω ν....»

’Αλλά ό λαός έπεριφρόνησε κ ι ’ αυτή τήν 
προσβλητική προκήρυξι τού Άρμοστού, καί 
εξακολουθούσε νά λαβαίν^ μέρος ’ς τήν έπα· 
νάστασι,. νά χαίρεται γιά  τα ίς νίκαις τών 
Ε λλήνω ν, νά θλίβεται γ ιά  τα ίς καταστρο- 
φαίς τω ν. ’Αναστατώθηκε μάλιστα κ ι ’ ¿ση
κώθηκε ’σάν ενας άνθρωπος ό λαός τής Ζα
κύνθου, όταν διεδοθηκε ή ψεύτικη είδησι 
πώς ¿πήραρζ τι) ΙΙό.Ιι· Τρελλοί άπό χαρά 
κι’ ένθουσιασμό, άνδρες καί γυναίκες έτρέ- 
ξανε δχι μονάχα ’ς τα ίς δικαίς των έκκλη- 
σιαίς, πού οί προστάταις τους 'Α γγλοι ταίς 
είχαν κλεισμέναις γιά  νά μή προσεύχωντα; 
τού Θεού γ ιά  τάδέλφια των, άλλά ¿πήγανε 
άκόμα καί εις τόν επίσκοπο τόν Λατίνο γιά 
νά ευχαρίστηση κ ι ’ αύτός μαζί τους τό Θεό 
γιά  τό χαρμόσυνο μήνυμα ! . . .  Καί ποιός άλ
λος ξέχωρα άπό τούς “Αγγλους, δεν θά έσυγ- 
κινώτανε νά βλέπω δλον ¿κείνο τόν ευγενικό 
λαό, γονατισμένο μέ εύλάβεια μπροστά ’σ 
εναν επίσκοπο Λατίνο, καί νά δέχεται μέ 
δάκρυα τήν εύλογία του, λησμονώντας τό ' 
σχίσμα πού τόν χώριζε άπό τούς Δυτικούς;..

Ό  Μαίτλανδ έβλεπε τό ποδοπάτημα τών 
διαταγών του κ ι ’ αποφάσισε πλειά νά φ ι- 
λοτιμηθή μέ τούς Τούρκους ’ςταίς βαρβα
ρότητες πού ¿κάνανε ’ςτούς ραγιάδαις. Ά -  
πόφάσισε μέ κάθε τρόπο, μέ κάθε σκληρό 
μέσο νά πνίξω εις τα ίς καρδιαίς τών Έ 
φτανησίων τό άγνό, τό υψηλό, τό θειον αί
σθημα· τού πατριωτισμού ! Καί πρώτον άρ
χισε άπό τόν Κλήρο- ¿ξύρισε αρχιερείς, κα- 
τιδ ίωξε, ¿φυλάκισε π α π ά δ ε ς !- . .  Ά λλά  ό 
λαός εξακολουθούσε νά μένν) ’ςτό σημείο του, 
νά μή δειλιάζω ! Μάλιστα τό μισός του 
κατά τών Ά γγλω ν αύξησε πολύ, όταν τούς 
είδε νά υποστηρίζουνε φανερά τούς Τούρ
κους ’ςτήν άκόλουθο περίστασι.

’Σ τα ίςάρχα ίς τού Σεπτεμβρίου 1821 ό 
τούρκικος στόλος περνώντας γ ιά  τήν Πά
τρα άραξε ’ ς τή Ζάκυνθο γιά  νά λάβη τρο-

φαίς. Αϊ άρχαί τού νησιού τόν ¿δεχτήκαν* 
μέ άνοιχταίς ταίς άγκάλαις·, καί αφού τού 
έδώκανε ό ,τι ¿γύρευε, έφυγε γιά  νά καύση 
τήν Πάτρα καί τή Βοστίτσα, τα ίς όποίαις 
άφού ταίς μετέβαλε σ ’ έρείπια, ¿γύρισε πάλι 
’ςτή Ζάκυνθο σέρνωντας ¿πίσω του αιχμά
λω τα  καί 34 ελληνικά πλοία πού ¿κυρίευσε 
’ςτό Γαλαξεϊδι, ανάμεσα ’ς τά όποια οί Ζα· 
κυνθινοί εδιχκρίνανε, μέ πόνο κα ίθλίψ ι ’ςτήν 
καρδιά, καί δύο Ίονικά πού είχαν πάγει 
’ςτήν Πελοπόννησο τροφαίς κ ι ’ έπανα- 
στάταις.

Καί πάλι ’ς τό γύρισμά του ή Α γγλική 
κυβέρνησις ¿δέχτηκε τούς Τούρκους σάν φ ί
λους καί τούς έκαμε χίλιαις δυό περιποιή
σεις. Κ’ όταν μιά βάρκα τού Ελληνικού 
στόλου, που έκηνυγούσε τόν Τουρκικόν, ¿σί
μωσε ’ςτό λιμεναρχείο καί ό “Ελληνας αξι
ωματικός ¿ζήτησε τήν άδεια νά βγή έξω, 
ή ουδέτερη Α γγλ ία , τό εξευγενισμένο έθνος, 
οί χριστιανοί, μέ ταίς πειό ύβριστικαίς καί 
χυδαίαις λέξεις ¿διώξανε τήν ελληνική βάρκα 
καί μπροστά σέ λαό πού μέ τόσο ενθουσιασμό 
κ ι ’ αύταπάρνησι αγωνιζότανε γιά  τήν ελευ
θερία τού γένους του, μπροστά σέ λαό πού 
μέ τά  δάκρυα ’ςτά μάτια ¿κύτταζε νά κύμα- 
τίζη ’ςτή βάρκα ή ματοβαμμένη εθνική ση
μαία, ό εξευγενισμένος Ά γγλο ς δείχνοντας 
’ςτόν “Ελληνα αξιωματικό τή  σημαία :

—  «Κάτου αύτό τό κουρέλι, τόν ¿πρό
σταζε, καί φεύγα. Τούτα τά  νερά είνε δικά 
μου, εγώ τά ορίζω!

Καί είδε ό Έφτανήσιος ένα πολιτισμένο 
έθνος, νά φερθή βαρβαρότερα άπό τούς 
Τούρκους! Ή  δίκαιη άγανάκτησί του τόν 
έπνιξε, τόν έκαμε τρελλό κ ι ’ άρχισε πλειά 
νά βρίζη φανερά τούς προστάταις του, πού 
χωρίς νάχουνε κανένα δικαίωμα, τόν πιέζανε 
άδικα, άνανδρα.

Ναι, άνανδρα καί άδικα I Γ ιατί άν 5 
Τούρκος ¿τυραννούσε τήν Έ κλάδα, ήταν 
Τούρκος! “Ηταν κηρυγμένος δεσπότης της, 
οί Έ λληνες ήταν ραγιάδες του, ήταν κάτω 
άπό τήν εξουσία του ! . . .  Έ νφ  οί Ά γγλο ι 
πού ¿βασανίζανε τήν Έφτάνησο ήταν Χρι
στιανοί ! “Ηταν κηρυγμένοι μπροστά σ ’όλο 
τό κόσμο προοτάτα ι, δηλαδή φίλοι καί α
δελφοί λαού ελευθέρου καί πολιτισμένου__

(επ ιτα ι τό τ ίλο ;)
Α .  Α .  Α βογρης

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ! ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ

Ο Ι ΒΛΑΧΟ Ι Τ Η Σ  Π Ι Ν Δ Ο Τ  
ΜΑΛΑΚΑΣΙ

(Σ υνέχεια)

Μ α λ α χ έ β ι * « 1  Μ α λ α χ ίβ εο ε . — " Α λβα νο ί Κ α ν ί-  
νω ν . — ’Α λ β α ν ο ί ’Α κ α ρ ν α ν ία ς . —  Ο ίκ ο γ ίν ε ια  
Β Ιπούία.— ΙΗ ιρος Μ π ο ύϊα ς  — Γ ιά ν ν η ς  ϊπ ά τ α ς .  
-—Πέτρος Α ιδ β α ς . — Γ κ ϊν ο ς  Φ ρ ά τ α ς -— ’ Εκ
σ τ ρ α τ ε ία  τ& ν Μ α λ α κ α σ ίω ν  κ α π ά  πδν Ί ω α ν -  
ν ίν ω ν .— Π ο λ ιο ρ κ ία  τ ή ς  « ά λ ίω ς .  —Ν α υ μ α χ ία  
iv  τ ή  λ ίμ ν η .  — * ΙΙττα  ιώ ν  Μ α λ α κ α σ ίω ν  κ α ί  
τ ιμ ω ρ ία  α υ τ ώ ν  
Ή  περιοχή ή τό τμήμα τού Μαλακασίου 

ώνομάζετο μέχρι τού 1321 Σμόκοβον ή άρ- 
χοντεία Σμοκόβου, κατά τ ι Χρυσόβουλον 
’Ανδρονίκου τού ΓΙρεσβυτέρου1, (έκ τού όνο—

1  Π. ’ΑραβαντινοΟ Χ ρονογρ .Ή πιίρου Τ . Β '.  ®ελ 2 3 1 .

ματος «ατρ ιάς Ζουπάνου τινός Σμοκός ή 
Μοκός (ποιμνιοστάσιου σλαβ.) καλούμενου, 
κατά τόν κ. I. Λαμπρίδην, οΰ τό όνομα 
διετηρήθη καί εις ομώνυμον χωρίον παρά τήν 
δεξιάν τού Πηνειού όχθην, κατά τόν ΙΖ' 
αιώνα διαλυθέν. Έξετείνετο δέ άπό τού ο
μωνύμου τούτου χωρίου μέχρι τών εκβολών 
τού Λούρου ποταμού εις τόν Άμβρακικόν 
κόλπον πρός μεσημβρίαν.

.’Ακολούθως άπό τού 1321 μέχρι τού 1333 
ώνομάσθη τό Σμόκοβον Μαλακάσι (τυρο- 
κόμος βλαχ.) ¿κ τού ονόματος ετέρου ηγέ
του καί ήοωος ¿πισκιάσαντος τήν πατρίαν 
τού Σλάβου Μοκός, Βλάχου δε κατά πάσαν 
πιθανότητα τήν καταγωγήν, οΰ τό όνομα 
διετηρήθη επίσης έν όμωνύμφ χωρίψ εις τάς 
Θεσσαλιχάς τού Ζυγού υπώρειας. «Διατρί- 
βοντα δέ βασιλέα ( ’Ανδρόνικον τόν πρεσ- 
βύτερον 1333— 1335) έν θετταλίιγ, λέγει 
’Ιωάννης ό Κανταχουζινός1, οί τά  ορεινά τής 
θετταλ ία ς νεμόμενοι ’Αλβανοί αβασίλευτοι 
Μαλαχάσιοι,Μπούϊοι καί Μεσαρΐται(ή Μαζα- 
ραχαΐοι) άπό τών φυλάρχων προσαγορευόμε- 
νοι,περί δισχιλίους καί μυρίους όντας,προσε- 
χύνησαν ίλθόντες καί ύπέσχοντο δαυλεύσειν. 
Έδεδοίκεσαν γάρ μή, χειμώνος έπελθόντος, 
διαφθαρώσιν ύπό Ρωμαίων, άτε πόλιν οί- 
κούντες ούδεμίαν, ά λ λ ’ όρεσιν ¿νδιατρίβον- 
τες καί χωρίοις δυσπροσόδους, ών άναχω- 
ροΰντες τού χειμώνος όια το κρύος Καί 
τήν χιόνα, άπιστόν τινα  έν τοΐς όοεσιν έκεί- 
νοις νιφομένην, εύεπιχείρητοι έσεσθαι ¿δό- 
κουν». Κατά τόν αύτόν δέ χρονογράφον 2 
έπί τής αυτής περίπου εποχής Συργιάνης ό 
Παλαιολόγος άποδράς ¿κ Γαλατά κατέφυγε 
διά τής Εύβοιας, τών Λοκρών, τών Άκαρ- 
νάνων καί τών «νομάδων ’Αλβανών τών οί- 
κούντων περί τήν θετταλ ία ν»  εις τόν Κρά- 
λην, ηγεμόνα τών Τριβαλών· έξ οΰ έπε- 
τα ι ότι ό Συργιάννης ¿γνώριζε τούς νομάδας 
« ’Αλβανούς» τής Πίνδου άπό τού έτους 
1319, ότε διετελει αύτοκρατορικός επίτρο
πος έν Ίωχννίνοις. Οί νομάδες οΰτοι λαοί 
τής Πίνδου, ώς θά ’ίδωμεν λίαν προσεχώς, 
ήσαν μίγμα τ ι  Ε λλήνω ν, Βουλγάρων, Β λά
χων καί ’Αλβανών, αλλαχού δέ θέλομεν ίδει 
διατί ό Κανταχουζινός άποκαλεΐ αυτούς γε
νικώς « ’Αλβανούς».

Οί « ’Αλβανοί» οΰτοι τής Πίνδου ήσαν ά· 
ναμφιβόλως συγγενείς καί ομόφυλοι τώ νΆ λ- 
βανών τών Κανίνων, οΐτινες κατερχόμενοι 
άπό τά  υψηλά όρη των ελήϊζον συνεχώς τάς 
πόλεις καί τά  φρούρια. Ά λλά  μαθών τούτο 
ό βασιλεύς Ανδρόνικος®, έλαβε καί συμμα
χικόν στρατόν Άγαρινών καί έπήλθε κ α τ ’ 
αυτών, χαταφθάςδ ’ αυτούς διά τών τοξο
τών Άγαρινών μέχρι τών απροσίτων κο
ρυφών τών όρέων τω ν, άοπλους όντας τούς 
έξωλόθρευσεν, άναγκάσας άλλους μέν ν ’ ά· 
ναχωρήσωσιν οίκογενειακώς έκειθεν, άλλους 
δ ένά  κρυφθώσιν είς χαράδρας καί σπήλαια, 
πλείστους δ ’ εξ αύτών ήχμαλώτισι καί τήν 
περιουσίαν αύτών άπασαν, συνισταμένην ¿κ
30 0 ,0 0 0  βοών,5 ,0 0 0 ίππων καί 1 ,2 0 0 ,0 0 0
αιγοπροβάτων, ¿δήμευσε καί άπεμπώλησεν 
εις εύτιλεστάτην τιμήν έν τα ϊς άγοραϊς τών

1 *8x5. Βοννάης β ιβλ. Β ’- § 28 .
2  ία ντχ χο υζ . β ιβλ . Β'. § 25 .
3  Αύτό«. β ιβλ . Β'. § 82 .

πόλεων, ώστε αντί ενός χρνοοΐ· έπωλούντο
500 πρόβατα ή 100 βόις, έν έτει 1335.
“Ησαν δ ’ επίσης συγγενείς καί τών ’Α λβα
νών τής ’Ακαρνανίας, κατά τών όποιων διά 
παρόμοιας ληστριχάς έπιδοομάς ήθέλησε 
νά χινηθή ό Δεσπότης τών Ίωαννίνων Ν ι
κηφόρος ό Β ’, οΰς καί προκατέλαβε παρά 
τόν Άχελφον, ά λ λ ’ Ικ τής οργής του μή 
άναμείνας τήν ελευσιν τής όλης στρατιάς 
αύτοΰ, εϊσήλασε μ ετ ’ ολίγων άνδρών ¿ν τφ  
μέσω τών ορεσιβίων εχθρών καί έγένετο 
θύμα τής τόλμης του. ’Ακαρνανία ¿καλείτο 
τότε ή νυν Ά ρ τα . ’Αρχηγός δέ τών ’Αλ
βανών τών όρέων της ήτον ό Πέτρος 
Μπούϊας.

"Ινα λάβωμεν ιδέαν τινά περί τών φυ
λάρχων τών λαών τούτων, αρκεί νά εϊπω- 
μεν ¿λίγα  περί τής οικογένειας τού Μπούϊα, 
περί ή ; μόνης, δυστυχώς, διεσώθησαν μέχρις 
ημών άρχεταί πληροφορίαι. « ΤΙ νυν σατρα
πεία τής. Σκόδρας διατεμνυται, λέγει ό κ. 
Σάθας1, ϋπό δύο ποταμών, τού Δρίνου καί 
τής Μπουγιάνας. Τά πιρ· τήν Μπουγιάναν 
έξ άμνημονεύτων χρόνων ένέμετο φυλή ιθα
γενής άπό τού ποταμού λαβοϋσα τό έπώ- 
μωνυμον (Μπούϊοι ή Μπουγιάνοι) καί ύπό 
ομωνύμους φυλάρχους διατελοΰσα». Πρώ
τος γνωστός γενάρχης τής φυλής ταύτης 
άναφέρεται έν τή  Ιστορία έν έτει 1333— 
1349, ό Νικόλαος Μπούϊας, σύγχρονος τού 
κράλη τής Σερβίας Στεφάνου, ύφ ’ οΰ έτι- 
μήθη διά τού αξιώματος τού πρωτοβε- 
στιαρίου (1 315— 1347) απέναντι εκδουλεύ
σεων, άς επί κεφαλής τής ομωνύμου φυ
λής προσήνεγκεν είς τό κράλην τότε. Ά λ λ ’ 
οί Μπούϊοι άνήγον τήν καταγωγήν αύτών 
είς πολύ αρχαιότερους χρόνους καί οίκους, 
καί δή τών τού Άντινόου καί Πύρ,οου, οΰ- 
τινος μάλιστα τό οϊκόσημον παρενέβαλλον 
μεταξύ τών τής οικογένειας τω ν. «Τήν ση
μαίαν τών τεσσάρων δφεων μέ τήν χεϊρα, 
λέγει ό βιογράφος τού Μερκούριού Μπούϊα 
Κορωναϊος, παλαιότατα τήν έβασταζεν ό ρέ 
Πύρρος, καί όλοι ¿κείνοι όπου ηταν έχ τής 
ρίζης αύτού». Περί δέ τού λαβάρου τού 
Μεγάλου Κωνσταντίνου, όπιρ κατέτασσον 
επίσης οί Μπούϊοι μετά τών οικοσήμων τω ν, 
λέγει ό αύτός· «Τήν σημαίαν τού σταυρού 
κίτρινην μετά δύο άστρων λευκών ειχι χα 
ρίσει ό Κωνσταντίνος Βασιλεύς (είς τόν 
Μπούϊαν), όταν έμίσευσεν άπό τήν Ρώμην 
καί έπέρασεν είς τό Τουράτζον, διά νά ύπά- 
γη νά κτίση τήν Κωνσταντινούπολιν». Ό  
Νικόλαος Μπούϊας μέχρι τού 15 49 έν τοϊς 
ζώσι μνημονευόμενος, κατέλιπεν άποθανών 
υιόν τόν Πέτρον. Άναφέρεται δέ άδελφός 
τις τού Νικολάου Μιχαήλ Μπούϊας τφ  
1350 μέ υίόν τόν Τρίφωνα (1357— 1360) 
άποθανόντα άπαιδα. Έ π ί τής καθόδου τών 
’Αλβανών είς τήν “Ηπειρον, Θεσσαλίαν καί 
Ακαρνανίαν διά τής Πίνδου (1081 — 1319)2 
κατήλθε καί ή φατρία τών Μπουίων, ήν ό 
Κανταχουζινός,ώ; είδομεν, αναφέρει μεταξύ

1 Έ λλην. Άνέχδοτα, τόμ. Α '. β ίλ . ι ζ '.
2 ’E v ite . 1081 άναφέροντα. οί ’Αλβανοί περί τά 

Κάνινα καί tó Auppi^cov όπο Σκολίτοη, 8(5ρ.νοδ χχί 
Ά ν .η ς  Κομνηνήί, ¿ν l i t t  Si 1319 Ιγνώρισεν αύτοόε i'i 
Ήκείρψ Σνργ.άννηε 6 Παλα.ολόγοε, ώ ; αότοχρατορ.χόε 
¿πίτροπος Ιν Ίωχννίνοις διχτελών.

τών Μαλακασίων καί Μεσαριτών ή Μχζαρα- 
καίων τής Πίνδου καί ής άρχηγός ήτο ¿νταϋ- 
θχ ό υιός τού Νικολάου Πέτρος Μπούϊας. Ό  
Πέτρος Μπούϊας άποθανών έγκχτέλιπε δύο 
υιούς τόν Ίωάννην καί τόν Μαυρίκιον. Ό  
πρώτος εκ τούτων, ό ’Ιωάννης, ή κατά τήν 
αλβανικήν μετωνυμίαν Γκιώνης καί Γκϊνος, 
¿δέσποσε μετά τόν θάνατον τού πκτρός του 
τής Παραχελωΐτιδος Α ιτωλίας, έδραν έ- 
χων τό Άγγελόκαστρον, έπωνομασθείς 
Σ πάτας, έκ τού ιδιαιτέρου ίπωνύμου τών 
Μπουϊάνων Σ παζα ϊο ι ( =  άνθρωποι τού,ξί
φους βλαχ.) Ό  Γκϊνος Μπούΐχς ή Γιάννης 
Σπάτας άποβιώσας τήν 29 ’Οκτωβρίου τού 
1400 έγκατέλιπε μετά τριών θυγατέρων υίόν 
τόν Παύλον, όστις ¿κληρονόμησε τήν Δε
σποτείαν τής Παραχελωΐτιδος καί τής Ναυ- 
πακτίκς, ένφ τήν Ά ρταν χατέλαβεν όθιϊος 
αύτού Μαυρίκιος, ό Ιπιλεγόμενος Σγούρος, 
όστις καί τά  ’Ιωάννινα κατελαβεν έν έτει 
1418 μετά τόν θάνατον τού Δεσπότου Ή - 
σαΰ Βουονδελμόντου. Ά λ λ ’ άμφότεροι οΰ- 
τ ο ιε π ’ όλίγον διετήρησαν τάς Δεσποτείας 
τω ν, διότι είσβαλών τφ  1405 ό Κάρολος 
Τόκος χατέκτησε τάς τ ι  έν Αίτωλοαχαρνα· 
νίο: καί τάς έν Ή πείρφ χώρας αύτών, τ ι 
τλοφορηθείς Δεσπότης εν έτει 1420 . Οί υίοί 
τού Παύλου Μπούϊα ή Σ πάτα , Γκϊνος καί 
’Αλέξιος, εϋριθέντες ούτως άνευ κτήσεων έν 
Ήπείρω καί Άκαρνανί^, μετά τόν θάνατον 
τού τε πατρός καί τού θείου των, άπήλθον 
είς Κωνσταντινούπολή παρά τφ  αύτοκρά- 
τορι, όστις εύμινώς δεξιωθείς αυτούς τοϊς 
παρεχώρησε χώρας καί φρούρια είς Πελο
πόννησον. Ούτως εύρίσκονται τό έτος 1454- 
1489 οί Μπούϊοι εγκατεστημένοι έν Πελο- 
ποννήσφ. Δέν άμφιβάλλομεν όμως ότι χαί 
κατά τήν κάθοδον τών ’Αλβανών είς Πελο
πόννησον, έν ετει 1392 ίδ.^, ειχον κατέλθη 
καί έκ τής φυλής τών Μπουίων μέλη. Ό 
Γκϊνος ¿γέννησε τόν Πέτρον Μπούϊχν, ¿στις 
έξήγειρε τούς ¿ν Πελοποννήσφ ’Αλβανούς 
κατά τών Δεσποτών καί προΰκάλεσε τήν 
κατάκτησιν τής χώρας ύπό τών Τούρκων. 
Μετά δέ τήν κατάκτησιν οί Μπούϊοι, οί μεν 
κατετάχθησαν ώς μισθοφόροι είς τούς Ε νε 
τούς, οί δέ διετήρουν άρματωλικά σώματα 
μετά τών Κλαδαίων, Ιτέρας μεγαλώνυμου 
’Ηπειρωτικής οικογένειας μετοικησάσης επ ί
σης είς Πελοπόννησον.

Τίός τού Πέτρου Μπούϊα υποτίθεται ί  
Μερκούριος Μπούϊας ό κατά τόν ΙΕ ' αιώνα 
άναδειχθείς είς τών ¿πισημοτέρων στρατη
γών έντή Δύσει.Τζάνες ό Κορωναϊος,ακόλου
θος αύτού έν τα ϊς διαφόροις μαχαις,συνέτα- 
ξεν ολόκληρον περί αύτού έπος, άνευρεθέν 
τ φ  1856 έν Τουρίνψ ύπό τού Π. Λάμπρου 
καί δημοσιευθέν τφ  1867 ύπο Κ.Σάθα,έν ώ 
άναγινώσκει τις κατορθώματα όντως αντά
ξια ομηρικού ήρωος. Έ π ί τριάκοντα ολόκλη
ρα έτη (1496-1527 ) έπολέμησεν άδιαλεί- 
π τω ς οΰτος έπί κεφαλής τών Ε λλήνων συν
τρόφων του Στρατιω τώ ν  είς τάς πεδιάδας 
καί τά  όρη τής Ευρώπης φε’ρων πάντοτε 
τήν φρίκην καί τόν όλεθρον είς τόν εχθρόν, 
παραχωρών τήν νίκην είς τόν φιλοξενούντα 
αύτόν ηγεμόνα καί τήν δόξαν είς τήν κατα
γωγήν του τήν Ε λληνικήν. Είχε δε κυριεύ
σει τεσσαράκοντα χαί έξ σημαίας έχθριχάς.



Άπέθχνεν δε έν Τριβιζ ίω τής Ιτα λ ία ;. μέ 
τού; τίτλου; του ιππότου,του κόμητο; καί του 
αρχιστρατήγου,καί έτάφη λαμπρώ; εν τή  έκ· 
κλησ γ  τή ; Ά γ . Μαρία; εκεί... .εν τή. ξένη ! 
Σύγχρονοι και συναγωνισταί του Μερκού
ριού εύρίσκοντο τότε Ιν τή  έσπερίφ καί οί 
συγγενείς του Λ ίκα ; Μ πούϊα;, Α λέξιο ; 
Μ πούϊα;, Μάρκο; ’Αντώνιο; Μ πούϊα;, καί 
Ά νδρέα; Μ πούϊα;, άλλοι μέν ϊξ  αύτών 
φρούραρχοι διατελοΰντες, άλλοι δέ αρχηγοί 
ιππέων (  Σζρατιωι& ν) Ή πειρωτών. Περί τά 
τέλη τή ; ΙΕ ' Ικατονταετηρίδο; πολλοί κά
τοικοι τή ; Πελοποννήσου μή ύποφεροντε; 
τήν Τουρκικήν δυναστείαν άνεχώρησαν εί; 
Επτάνησον,όπου είχον καταφύγεικαι εκ τή ; 
Αιτωλοακαρνανία;. Μετά τούτων εύρίσκοντο 
καί εκ τή ; οικογένεια; τοΰ Μπούϊα καί 
Σπάτα,λαβόντε; εν Κεφαλληνία καίΚερκύ- 
ργ τιμάρια- ότε δέ μ ετ ’ οϋ πολύ εξεδόθη 
ύπό τών Τούρκων προκήρυξι;, είτι π&; Τουρ
κεύω» χριστιανό; αναλαμβάνει τά  τιμάριά 
του, άλλω ; χάνει αύτά ,ό  έπιλεγόμενο; Γρί
βα ; άπό τού; Μπουίου; καί ό Μαρκεζίνη; 
άπό τού; Σπαταίου; μετέβησαν εί; ’ Ιωάν
νινα καί εξισλαμισθέντε; έκεΐ έλαβον ό μέν 
Γριβα; τό άρματωλίκιον τ ή ; ’Ακαρνανία;, 
ό 8έ Μαρκεζίνη; τό τή ; Χειμάρρα;, τυγ - 
χάνοντα προγονικά τιμάρια αυτών. Τά δέ 
έν τ φ  χριστιανισμέ μείναντα μέλη τή ; οι
κογένεια; ταύτη ;, διαμενοντα έν Έ πτανήσφ , 
έτρέφοντο ύπό τών έξισλαμισθεντων τούτων 
αρχηγών οΰτω διά τοΰ όνόματο; τοΰ Γρίβα 
έξηκολούθησεν έπειτα ή σειρά τή ; γενεά; του 
Μπούϊα μέχρι τοΰ Δράκου Γρίβα,άρματωλοΰ 
περίφημου τ ή ; ’Ακαρνανία; περί τά  τέλη τοΰ 
παρελθόντος αίώνο;. 'Εάν δέ έν Έ λλάδι 
διά τοΰ θανάτου τοΰ ίγγόνου αύτοΰ Δημη- 
τρίου, εσχάτως, καί υιού τοΰ ήρωο; Θεοδώ
ρου Γριβα, εξελειψεν ή μεγαλώνυμο; ’Ηπει
ρωτική οικογένεια τών Μπουίων,διατηρείται 
όμω; καί ακμάζει ε ί; κλάδο; α ύτή ; στιβαρό; 
εκ τοΰ Μαρκεζίνη έν Χειμάρρα, εξισλαμι
σμένο; μέν ήδη άκόμη, άλλά μίαν ημέραν 
έπανελευσομενο; ε ι; τό πάτριον θρήσκευ
μά των !

Τοιαύτη ή οικογένεια τών Μπουίων. Καί 
ήδη κατά τό μάλλον ή ήττον δυνάμεθα νά 
λάβωμεν ιδέαν τινά καί περί τών ομοφύλων 
αύτή ; οικογενειών τοΰ Μαλακάση, Μ αζα- 
ράκη καί λοιπών φυλάρχων τών Άλβανο- 
βλαχικών λαών τή ; Πίνδου.

'Ο άρχηγό; τών ’Αλβανών τή ; ’Ακαρνα
ν ία ; Πέτρο; Μπούϊα; έχων καί συνεργόν τόν 
υιόν του Γιάννην ή Γκιώνην Σπάταν, συλ- 
λαβόντε;, ώ ; είδομεν, καί φονεύσαντε; τόν 
Δεσπότην τή ; ’Ηπείρου Νικηφόρον Β ’ έν έτει 
1858, έκυρίευσαν τό Άγγελόκαστρον καί 
τ ά ; πέριξ χώρα;. ’Αφ ’ ετέρου δέ ό ετερο; 
αύτών ήγέτη ; Πέτρο; Λιόσα;, άφρπήασε 
καί ένέμετο τά  πέριξ τών Ρωγών καί τή ; 
Ά ρ τη ; μέρη, έγκαταλιπών άνέπαφον ει; 
τήν διοικητικήν τ ή ; ’Ηπείρου αρχήν μόνον 
τό θέμα τών Ίωαννίνων καί φρούριά τινα 
τή ; Θεσπρωτία;. 'Αλλά μ ετ’ οΰ πολύ έπε- 
χείρησε καί τήν εί; τό Ίωαννιτικόν θέμα 
επιδρομήν. Μή δυνάμενοι δέ πλέον νά υπο- 
φέρωσιν οί αυτόχθονε; τοΰ θέματο; τούτου 
συνήλθον έν Ίωαννίνοι;, καί άπέστιιλαν 
πρέσβεις, πρό; τόν έν θεσσαλύ* Δεσπότην

λυμεώνα, όπω; άποστειλη αύτοϊ; άξιόν 
τινα συγγενή του ή οίκεϊον ηγέτην ΐνα δια· 
φυΐαχθή ή αυτονομία των κατά τή ; επι
δρομή; τών ’Αλβανών. Ό  Συμεών προέ- 
τεινεν ώ ; τοιοΰτον τόν έν Βοδενοϊ; διαμέ- 
νοντα γαμβρόν του θωμάν, όστι; τή προσ- 
κλήσει τών πρέσβεων μετέβη οίκογενειακώς 
ε ί; Ιω άννινα . ’Εκ τούτου δέ όργισθέντε; οί 
'Αλβανοί τή ; Πίνδου επέπεσαν ·τφ 1366 
μανιώδεις.κατά τών Ίωαννίνων καί λεηλα- 
τήσαντε; τά  περίχωρα ¿πολιόρκησαν στενώ; 
τήν πόλιν επί τριετίαν ολόκληρον, καθ ’ ήν 
6 Δεσπότη; θ ω μ ά ; αντί νά φροντίση περί 
τή ; απαλλαγή; α ύτή ; από τών εχθρών 
τούτων, κατεδυνάστευεν αύτή'1 έσωτερικώ;, 
έδολοφόνει καί έξώριζε καί ¿φυλάκιζε τού; 
προύχοντα; αύτή ; καί κατεβασάνιζε μυ- 
ριοτρόπω; αύτού;· ότε δέ έν έτει 1368 ένέ- 
σκηψιν 0 θανατηφόρο; λοιμό; έν Ίωαννίνοι;, 
ό τύραννο; ούτο; Δεσπότη; υπάνδρευε τάς 
χηρευούσα; εκ τή ; νόσου γυνα ίκα ; τή ; πό- 
λεω ; μέ στρατιώτα; Σέρβου;, τού; όποιου; 
είχε φέρει μ ιθ ’ έαυτοΰ εκ Βοδενών. Έ ω ; 
ότου οί ’Αλβανοί, ΐδόντε; ίδίοι; όμμασιν 
ότι ή πόλις είχε κατερημωθή καί ούδέν έν 
αύτή πρό; αρπαγήν ήθελον εύρει, διέλυσαν 
άτελεσφορήτω; τφ  1369 τήν πολιορκίαν.

Μ ετ’ ού πολύ όμω; ό Πέτρο; Λιόσα;, 
κύριο; τ ή ; Ά ρ τη ; (Α καρνανία ;) καταστά;, 
συνήθροισε πάλιν τού; ομοφύλου; του Μαλα- 
κασίου; καί Μαζαρακαίου; καί Ιπετέθη κατά 
τών Ίωαννίνων, άτινα κατεπόνει έπί έτερα 
τρία έτη, μεθ’ ά  έγένετο εϊρηνοποίησι; δΓ 
έπ ιγαμ ία ;, μνηστεύσαντο; τοΰ Δεσπότου 
θω μ ά  τήν θυγατέρα του μετά τοΰ Ίωάννου 
υίοΰ τοΰ Πέτρου Λιόσα. Ούτω καθησύ- 
χασεν ή πόλις τών Ίωαννίνων καί τά  πε
ρίχωρα άπό τών άγριων επιδρομών τών λαών 
τή ; Πίνδου. Συγχρόνως δέ ένέσκηψε καί 
θανατηφόρο; νόσο; ε ί; “Αρταν, ή ; έγένετο 
Θΰμα καί ό κύριο; τ ή ; έπαρχία; έκείνης Πέ
τρο; Λιόσα;.

Διεδέχθη όμω; αύτόν ούχί ό υιό"; του καί 
γαμβρό; τοΰ θω μ ά , ά λ λ ’ ό δεσπόζων τών 
περί τόν Άχελφον χωρών, υίό; τοΰ Πέτρου 
Μπούϊα ’Ιωάννη; ό επιλεγόμενο; Σ πάτα ; 
(σπάτα βλαχ .= σπάθη), άνήρ δραστήριο; 
καί μέτοχο; άρετή; καί προτερημάτων πολ
λών, όστι; παρευθύ; Ιδραμεν έκ τή ; έπαρ
χ ία ; του καί καταλαβών τήν πόλιν καί τά 
περίχωρα τή ; “Αρτη;, ένισχύθη καί κατέστη 
επίφοβο; γείτων τοΰ Δεσπότου τών Ίω α ν
νίνων. Όλιγοχρόνιο; όθεν διετέλεσεν ή ησυ
χία τή ; έπικρατεία; τών Ίωαννίνων, διότι 
δέν έβράδυνε νά είσβάλη εί; αύτήν ό Σ πά
τα ; έν έτει 1375, ληίζων καί διαφθείρων 
παν τό προστυχόν, καί την ίδιαν πόλιν τών 
Ίωαννίνων πολλάκι; πολιόρκησα; καί κα» 
ταμαστίσα ;, ή τ ι; έκτό; τή ; εξωτερική; 
ταύτη;,κακοποιήσεως, κατερημοΰτο έσωτε
ρικώ; ύπό λοιμική; νόσου, ένσκηψάση; καί 

I πάλιν έν αύτή, ή ; θϋμα έγένετο καί ή θυ- 
| γάτηρ τοΰ Δεσπότου καί συμβία τοΰ Ί ω 

άννου υίοΰ τοΰ Πέτρου Λιόσα. Στενοχωρη
θεί; τοιουτοτρόπως καί πάλιν ό Δεσπότη; 
θ ω μ ά ; άπεφάσισε πρό; απαλλαγήν άπό τών 
έπιδρομών καί κακώσεων τοΰ Σ πάτα , νά 
πραγματευθή μετ’ αύτοΰ ειρήνην, χορήγη
σα; αύτφ  άξιόλογον χρηματικόν ποσόν καί

ύποσχεθεί; νά τφ  δώση ε ί; σύζυγον τήν α 
δελφήν του Ε λένην. Διά τή ; γενομένη; δέ 
ταύτη ; συμβάσεω; είρήνευσε καί πάλιν ή 
ταλαίπωρο; επαρχία τών Ίωαννίνων.

Κατά τό διάστημα τή ; είρηνοποιήσεω; 
ταύτη ; ό θ ω μ ά ; έσκέφθη νά μισθοδοτή λη - 
στάς εναντίον τών ’Αλβανών τ ή ; Πίνδου 
νά άσχοληθή, εί; άνέγερσιν υψηλού πύρ
γου έν Ίωαννίνοι; καί ε ί; καλλιτέραν καθ’ 
όσον ήδύνατο όχύρωσιν τή ; πόλεω;. ’Αλλά 
εί; όλα ταΰτα  παρηκολουθείτο ύπό τή ; έπι- 
βλέψεω ; τών Μαλακασίων, οΐτινε; κατά 
τόν Σεπτέμβριον του 1378 ύπό τόν αρχη
γόν αύτών Γκϊνον Φράταν (φράτε β λ α χ .=  
άδελφό;), έπετέθησαν κατά τοΰ Δεσποτάτου 
τοΰ θω μ ά  καί ¿πλησίασαν μέχρι τών Ίω αν
ν ίνω ν  ότε, ίξελθόντο; τούτου τή ; πόλεω; 
μ ετ ’ αρκετή; δυνάμεως, συνικροτήθη φο
νική συμπλοκή, καθ’ ήν ένικήθη κατά κρά
τος ό Φράτα; καί μετά πολλών ομοφύλων 
του αίχμαλωτισθει; ηχθη έν περιφρονήσει 
εί; τήν πόλιν, ή ; α ί είρκταί έπληρώθησαν 
έκ τών ζωγρηθέντων Μαλακασίων, πολλοί 
τών όποιων ώ ; κτήνη άπεμπωλοΰντο ύπό 
τοΰ θ ω μ ά , τοΰ τότε κατά πρώτον φανέν- 
το ; νικητοΰ- Κατά τήν συμπλοκήν ταύ- 
την εφονεύθησαν 6 ,393  άνδρε; έκ τών τοΰ 
Φράτα καί 2 ,5 6 8  έκ τών τοΰ θω μ ά , όστι; 
έφερε μεθ’ έαυτοΰ 6 ,0 0 0  φρακτού; στρα- 
τ ιώ τά ; καί 9 000 ελαφρού;.

Κατά τό αύτό έτο; ό έν όνόματιτή ; βα· 
σιλίσση; τ ή ; Νεαπόλεω; ’Ιωάννα; τή ; Β ' 
ύπό τόν τίτλον τοΰ Μεγάλου Μαίστορο; ή 
Άρμοστοΰ διοικών τά ; δυτικά; Ίονίου; νή
σου;, συλλέξα; κατά διαταγήν τή ; βασι- 
λίσση; του στρατόν άξιόμαχον, έξέπλευσεν 
έκ Κέρκυρα; κατά τοΰ Ίωάννου Σ πάτα , 
ΐνα , άποδιώκων αύτόν, κατακτήση τήν χώ
ραν έπ ’ όνόματι τή ; βασιλίσση; του. Άπο- 
βά ; δέ είς τόν Άμβρακικόν κόλπον άνήλθε 
μετά τή ; στρατιά; του μέχρι τή ; "Αρ
τη ;, ήν καί περιέκλεισε καί κατεπόνει διά 
πολιορκητικών μηχανών, διέφθειρε δέ τά π έ 
ριξ. Ό  Σ πάτα ; διαμένων τότε έκτό; τή ; 
"Αρτη;, περνήρχετο τό ’Ιταλικόν στρατό- 
πεδον, προσβάλλων καί ένοχλών αύτό άδια- 
λε ϊπ τω ;, μέχρι; ού, έλθόντων εί; βοήθειαν 
του καί τών έναπολειφθέντων εκ τή ; περί 
τά  Ιωάννινα  φθορά; Μαλακασίων, έπέπε- 
σεν αίφνηδίω; σφοδρό; κατά τών Ι τ α 
λών πολιορκητών καί φονεύει, ζωγρεΐ καί 
τρέπει αύτού; ε ί; άτακτον φ υ γή ν  μένει δέ 
εί; χείρα; αύτοΰ αιχμάλωτο; καί ό Μέγα; 
Μαϊστωρ, όστι; μετά ταΰτα  άπηλευθερώθη 
διά λύτρων άδρών. Πλήρεις πλούτου καί 
λε ία ; πολλή; έκ τοΰ στρατοπέδου τών ’ Ιτα 
λών ίπεστρεφον ήδη οί Μαλακάσιοι ε ί; τ ά ; 
έστίαςτων. Ά λ λ ’ ό θ ω μ ά ; τών Ίωαννίνων 
ϊνεδρεύσα; καθ’ όδόν αύτού;, έπιστρέφοντα; 
διά τών χωρών του, επιτίθεται κ α τ ’ αύτών, 
αρπάζει τήν λείαν τω ν, καί πολλούς έξ αύ- 
πών συλλαβών αιχμαλώτου; τού; άπάγει 
εί; τήν πόλιν καί πληροί καί πάλιν τ ά ;  είρ- 
κ τά ; τη ;. Κατά τ ή ; πράξεω ; όμω; τα ύτη ; 
τοΰ Δεσπότου έξωργίσθησαν σφόδρα οί λο ι
ποί Μαλακάσιοι καί οί ομόφυλοι αύτών τή ; 
Πίνδου λαοί' πνέοντε; δέ έκδίκησιν κατήλ- 
θον άπό τά  βουνά των πρό; έκπόρθησιν τών 
Ίωαννίνων καί ¿πολιόρκησαν τήν πόλιν.

Μ ετ’ ολίγα; δέ ημέρας εύρον συνδρομητήν τοΰ 
σκοποΰ των καί προδότην τινά  Νικηφόρον, 
τόν καί κωφόν έπικαλούμενον κατά τό Χρο
νικόν τών Ίωαννίνων, έκ τοΰ απέναντι 
τών Ίωαννίνων χωρίου Περάματος, εχοντα 
πλοιάριον Ικανή; χωοητικότητο;· Ε ίσιβιβά- 
σθησαν λοιπόν κατά τινα  σκοτεινήν τοϋ Φε
βρουάριου νύκτα ύπέρ τού; Ικατόν έκλεκτοί 
Μαλακάσιοι έντό; τοΰ πλοιαρίου, καί απο- 
βάντε; τή  οδηγία τοΰ προδότου Νικηφόρου 
εί; κρύφιόν τ ι  μέρος τής άκροπόλεω; τών 
Ίωαννίνων, άνήλθον λαθραίως καί εκυρίιυ- 
σαν τόν ανατολικόν πύργον. Συγχρόνως δέ 
πολλοί άλλοι έξ αύτών διεβιβάσθησαν άπό 
τών υπωρειών τοΰ όρου; Μιτσκέλ έπί τή ; 
νήσου τή ; λ ίμνη ;. "Ωστε ήδη ή πόλι; ήρ- 
ξατο νά καταπονείται καί νά διακινδυνεύω, 
προσβαλλομένη συγχρόνως έκ τε τών έν τφ  
πύργφ καί τών έν τή  λίμνη έχθρών, κα θ ’ 
ών καρτερικώ; ήμύνοντο οί Ίω ανν ϊτα ι επί 
τρία ημερονύκτια. Τέλος οί έν τή  νήσιρ Μα- 
λακάσιοι είσελθόντε; άπαντε; έντό; τών ευ
ρισκομένων εί; τήν εξουσίαν των λέμβων, 
έπλευσαν κατά τή ; πόλεω ;. Οί δέ κάτοικοι 
ταύτη; επιβίβασαν έπί παρομοίων λέμβων 
ίκανού; μαχητά; των καί άπέστειλαν αύ
τού; εί; συνάντησιν τών έπερχομένων έχ
θρών. Συνήφθη λοιπόν έν τή λίμνη πεισμα
τώδη; ναυμαχία, καθ’ ήν, ώ ; έκ θεία; άρω- 
γης, έξελθόντος, ώ ; λέγεται, ε ί; βοήθειαν 
τών Ίωαννιτών καί τοΰ ταξιάρχου τών Ά -  
σωμάτων Δυνάμεων Μιχαήλ, έπ’ όνόματι 
τοδ όποιου έτιμάτο ό έπί τοΰ ανατολι
κού άκρωτηρίου τοΰ φρουρίου χριστιανικό; 
ναό; (νΰν Φετγιγέ τζαμ ί), καθ’ ού κυρίως 
είχον όρμήσει οί Μαλακάσιοι, ένικήθησαν 
ούτοι κατά κράτος καί κατεστράφησαν.Μετά 
δε τήν νίκην ταύτην ό Δεσπότη; θ ω μ ά ; 
ήχμαλώτισε τού; εύριθέντα; έξ αύτών έν 
τή νήσφ καί τ φ  πύργψ, καί τόύ; μέν Β λά 
χου; καί Βουλγάρου;, λέγει ρητώ; τό Χρο
νικόν τών Ίωαννίνων, έρινοτόμησε, τούς δέ 
’Αλβανού; άπεμπώλησεν,ήρωαδι'τινα Ίωάν- 
νην, Βούλγαρον τό γένος, κατεκρήμνισεν έκ 
τοΰ φρουρίου τή ; πόλεω;. Διά τοΰτο είπο* 
μεν άνωτέρω, ότι οί λαοί τή ; Πίνδου ησαν 
κατά τήν εποχήν εκείνην κράμα ‘ Ελλήνων, 
Βουλγάρων, Βλάχων καί ’Αλβανών. Τήν 
δ’ αιτίαν τή ; άναμίξεω; τα ύτη ; θέλομεν 
ίδει άλλαχοΰ. Ώργισθεί; έκ τούτου ό Ιω ά ν 
νη; Σ πάτα ; έσπευσε τήν άνοιξιν τοΰ προ
σεχούς Ιτου; 1379 εί; έκδίκησιν τών όμο- 
ούλων του, καί είσβαλών ε ί; τήν έπικράτειαν 
τοδ θω μ ά  έστησε πολιορκίαν κατά τή ; πό
λεω; τών Ίωαννίνων, λεηλατών συγχρόνως 
τά περίχωρα. Ά λ λ ’ ό Δεσπότη; τών Ίωαν
νίνων άμυνόμενο; κατά τών εφόδων τούτου, 
ιξεδικεϊτο, διά τά ; κακώσεις αύτοΰ, επί τών 
σωζομένων έν τή  πόλει ομοφύλων του αιχ
μαλώτων Μαλακασίων, τ ινά ; μέν έξ αύτών 
κρεμών έκ τών τειχών τοϋ· φρουρίου, τ ινά ; 
δέ διαμελίζων καί ρίπτων τά  διαμελίσματα 
αύτών έξω τ ή ; πόλεω;, καί τ ινά ; άποτυ- 
φλών, ών το ύ ; έξορυττομένου; οφθαλμού; 
άπέστελλε πρό; τόν Σπάταν, όστι; ήναγ- 
κάσθη έπί τέλους νά λύση άτελεσφορήτω; 
τήν πολιορκίαν.

{Έπεται συνέχεια) Κ . Α. Κργχταλακ*

Τ Ο  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Ο

’ Αμ.έριμ.νϊ σιμ,ά μ.ου 

Κίθεσβι κι’ άνθομύρισιη 
Χύνει’ όλύγυρά μου,
ΜιχροΟλ» ξανθομάλλα μου,
Μιά τέτοια είωοία. '

Πού νού κρυυά μαγεύει *α ί καρδίι.

-ΗΚ
Ζάν γέρνεις τέ> χεφάλι 
Χαί μέ Βωρεΐς ¿μίλητα,
Κρυρά ¿γροικώ νά κάλλη 

ΒιΦεια μέσα τ6 στήθος μου,

Μά 8έν Ιχω τύ θάρρος
Γιά νά οοΰ πώ, κειό μί πλακώνει βάρος.

-♦*-
Βίνε γλυχό- δ πονος
2άν χύνετ’  άχ’ τά  χείλη μας !

Φεύγει, διαβαίνει δ χρόνος.
Σβύνουν μαζδ χαί τά  όνειρα,
Ποίι μάς ξυπνούν τή  νιιότη.

λ !  ! πές τό μυστικό,’® ¿φίνο» πρώτη.

■Η*
Ά νο ιξε  Ιβδ τό στόμα 

Πέ; μου τό τ ί  αίσθάνεται- 
Τού ρόδου τ ’ άγνό χρώμα,
Ας σοϋ χυθή *ς τό μάγουλο.

’Βγώ δέν θά μιλήσω.
Μά μέ φιλί τά χείλη θά σοΰ κλείσω,

Δ -  I. Μ α Ρ Γ α ρ β ϊ

ή :
( Β I κ  ώ  ν  )

Ό  άνήρ υποδαυλίζει τήν πυράν,ήτι; κοκ
κινίζει τήν άσβολώδη έστίαν τοΰ σιδηρουρ
γείου.Ε ιτα λαμβάνει μέτήν λαβίδα τόν σί
δηρον καί τόν κρατεί έπί τοΰ πυρό; έω ; ού 
γείνη «ξέρυθρος κατόπιν τόν θέτει έπί τοΰ ακ· 
μωνο; καί διά τή ; αριστερά; χειρό; τόν 
στρέφει καί τόν μεταστρέφει, Ινφ διά τή ; 
δεξιά ; τόν σφυρηλατεί μέ τήν βαρείαν σφύ- 
ραν’ ό σίδηρο; λεπτύνιτα ι καί μηκύνεται έκ 
τοΰ ένό; μέρους καί κατόπιν έκ τοΰ άλλου, 
σκορπίζων εί; τά πέριξ ύπό τά  κτυπήματα 
τή ; σούρας βροχήν σπινθήρων. Καί τό χρώ
μα του μεταλλάσσεται άπό τοΰ ϋπολεύκου ε
ρυθρού εί; τό κόκκινον, προσλαμβάνει αμαυ
ρόν πορφυροΰ.ν χρώμα καί τ ιλο ; Ιπανέρχε- 
τα ι εί; τό φυσικόν του χρώμα· άλλά καί 
ύπό τήν μορφήν ταύτην καίει άκόμη ώ ; 
πεπυρακτωμένος. Ό  σιδηρουργό; τόν βυθί
ζει ε ί; τό ύδωρ τό όποιον σίζει, πληροΰν 
τό έργαστήριον καπνοΰ, καί λαμβάνων δεύ
τερον τεμάχιον σιδήρου επαναλαμβάνει 1π’ 
αύτοΰ τήν αύτήν εργασίαν. Ά πό τή ; έβδο
μη; πρωινή; ώρα; μέχρι τή ; έπελεύσεω; τή ; 
νυκτό; τό σιδηρουργεϊον αντηχεί !κ  τοΰ 
κρότου τή ; σφύρα; έπί τοΰ άκμωνος. Ό  σι
δηρουργό; είνε κάθιδρω; καί ή άναπνοή του 
εξέρχεται συρίζουσα έκ τοΰ στήθους του· 
ά λλ ' ή σφύρα δέν παύει ν ’ άναιβοκαταβαίνη 
έν ρυθμφ., ώσεί ητο άθυρμα διά τόν ρωμα- 
λέον βραχίονα του. Ή  ώρα τή ; άναχωρή- 
σεω; ήχεΐ έπί τέλους εί; τό γειτονικόν ώρο- 
λόγιον· τελειώνει βιαστικά τήν έργασίαν ήν 
ειχεν άρχίσει, ρίπτει τήν σφυράν ε ί; τήν 
θέσιν τη ;,.κρ«ί*? « «  τοίχον τήν δερ-

ματίνην ποδιάν του καί σπογγίζει μέ τό μαν- 
δήλι του τό άρρενωπόν του πρόσωπον. ’ Ε- 
ξελθών εί; τήν όδόν αναπνέει θορυβωδώς.
Ο βαρύ; άήρ τής πόλεω; φαίνεται ε ί; αύ

τόν δροσιστικός. Διακρίνει επάνω ύψηλά τόν 
ούρανόν, διά μέσου τών συμπλησιασμε'νων 
στεγών, ώ ; ταινίαν βαθυκύανον, διατοικιλο- 
μένην ύπό χρυσών αστέρων, καί αισθάνεται 
επιβλητικά; τ ά ; δύο άνάγκα; τή ; κτηνώ
δους ζωής, τήν άνάγκην του φαγητοΰ καί 
τήν τοΰ ύπνου. Ό ρεξι; καλή, ύπνο; βαθύ; ! , 
Αυριον τήν αυγήν θά έπιστρέψγ εί; τό σι- 
δηρουργίίον. Είνε πρώτο; εί; τό έργαστή
ριον καί πρώτο; ωσαύτως τήν Κυριακήν εί; 
τήν πλατείαν, οταν περίπατων μετά τών 
φίλων του δίδει ΰπερηφάνω; τόν βραχίονα 
εί; τήν γυναϊκά του. ’Εάν είνε ανάγκη νά 
σηκωθή υπερβολικόν τ ι βάρος ή νά γείνη 
άλλη τ ι ;  άκατόρθωτο; διά κοινού; βραχίο
να ; έργασία, τόν καλοΰν. Α ξίζει μόνοςτου 
όσον δύο άνδρε;. "Ο,τι είνε δΓ άλλον προσ· 
πάθεια ματαία, δΓαύτόν είνε παιγνίδι. Είνε 
δ ια ιτητή ; εί; όλα; τ ά ; έριδας, διότι ή με
γάλη του δύναμι; έπιβάλλεται. Λέγουν δέ 
περί αύτοΰ ότι είνε άγαθώτατος, «ενα κομ
μάτι μάλαμμα». θ ά  κάμη καί αύτό; ίδι- 
κόν του έργαστήριον μέ δύο έργάτα; καί ένα 
μαθητευόμενον. Κατόπιν δέ θά εκλεχθή δη
μοτικό; σύμβουλος.

Ή  σύζυγό; του εγείρεται άξημε'ρωτα διά 
νά τοΰ παρασκευάση τόν ζωμόν του, ένφ 
αυτός ρέγχ«1 μακαρίως. Σοΰπα τό πρωί, 
σοΟπα τό μεσημέρι, σοΰπα τό βράδυ· καί το 
βράδυ μέ τήν σοΰπαν τρώγουν καί τό βρα
στόν. Ό λη  ή μαγειρική τέχνη τή ; συζύγου 
συνίσταται ε ι; τό νά «θέτη τη φωτιά τό 
τσουκάλι» καί νάμαγειρεύη τήν Παρασκευήν 
ζωμόν μέ λάχανα .Ό ταν έτοιμάση τά πάντα 
τόν ¿ξυπνά. Καί ό καλό; σου σιδηρουργό; κα- 
ταβρογχθιζει τό πρόγευμά του, δίδει ε ί; 
τήν γυναϊκά του χονδρό καί χτυπητό φιλί 
καί άναχωρεϊ ε ί; τό σιδηρουργεϊον μέ καρ
διάν εύχαριστημένην. Κ αλ’ ήμερα, άφέντη! 
Κ αλ’ ήμερα, φίλοι μου ! Έμπρό; τό φυσερό!

Έ ν τφ  μεταξύ ή σύζυγο; έξυπνφ τά 
τρία τη ; άγοράκια καί τά  ενδύει βοηθουμένη 
ύπό τή ; κορασίδο; της, ή όποια είνε πλε'ον 
μεγαλωπή. Δέν λυπεϊται τό νερόν καί πλύ
νει μέ κρύο κρύο καί άφθονον τά  νυσταλέα 
προσωπάκια τών μικρών. Τά πρόσωπά των 
είνε κατακόκκινα μετά τό νίψιμον. Λέγουν 
τήν προσευχήν των όμοϋ, προγευματίζουν 
μαζή μέ ολίγον γάλα  καί άναχωροΰν όμά- 
δην εί; τό σχολεϊον, όπου τά  οδηγεί πά ν
τοτε ή μήτηρ.

Τό κοράσιον.πρωτεύει ε ί; τήν τάξιν του· 
καί πιθανώς θά λάβη τό άριστιϊον "Οταν 
σκέπτεται τοΰτο, ή καρδία τη ; πάλλεται 
ζωηρώ; έν συμφωνίγ μετά τή ; καρδία; τ ή ; 
μητρό; τη ;. Τάγόρια όμω; είνε χονδροκέ- 
φαλα* άλήθεια είνε φιλόπονα καί φρόνιμα, 
άλλά μυαλό κουκούτσι. Έ νφ  αύτά εϊ; τό 
σχολεϊον πονοκεφαλιάζουν τόν διδάσκαλον 
προσπαθοΰντα διά πολλών επαναλήψεων νά 
είσαγάγγι εί; τά  χονδρά των κεφάλια τήν 
γεωγραφίαν, ένφ άναλόγω; τή ; ηλικία ; των 
μανθάνουν νά γράφουν α  ή ι ,  ή γράφουν καθ’ 
ύπαγόρευσιν, ή μήτηρ σαρώνει καί σφουγγα
ρίζει άπό πάνω έ » ;  κάτω τά  δύο καί μόνα
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δωμάτια, είς τά  βποϊχ κατοικεί όλη ή οίκο- 
γ ίν ε ι« . Δεν παύει δέ τό σάρωνα καί δέν αφή
νει τό σφουγγαρόπανο παρά μόνον ότανχάμη 
το σπίτι, ώς συνηθίζει νά λίγη,, «γυα λ ί» . 
Στρώνει έπειτα τάς κλίνας· έχουσι δέ πέντε 
κρεββάτια, διότι δεν θέλει νά κοιμώνται όμού 
τά . παιδιά της. “Επειτα θέτει τό τσου
κάλι. Καθ’ όλον δε τό διάστημα τούτο 
τά  παράθυρα μένουν ανοικτά, εκτός πλέον 
άν παίρνγι μύταις ή παγωνιά. Είνε αία 
άπό τάς προλήψεις της αυτό· αέρα πολύν, 
νερό πολύ, σκούπισμχ πολύ καί δεν έχεις 
ανάγκην τόν ιατρόν! Δεν έχει δέ μόνον όλην 
την συγύρισιν του σπητιοΰ, αλλά ράπτει και 
τά  ενδύματα όλης της οικογένειας· εινε ρά- 
πτοια τού συζύγου καί των τέκνων. Κάθε 
τρία ή τέσσαρα έτη ό σύζυγος αγοράζει μίαν 
ρεδιγκόταν καί ενα πίλον, διά νά εινε εύ- 
πρεπώς Ινδεδυμένος την Κυριακήν, καί κ α τ ’ 
έτος ζεύγος υποδημάτων δ ι' έκαστον μέλος 
τής οικογένειας· είς αυτά περιορίζονται αί 
δαπάναι τω ν. ‘Η μήτηρ κάμνει καί επιδιορ
θώνει ολα τά  ενδύματα- τάς έσθήτας μετά 
τίνος καλαισθησίας, τάς βλούζας καί τάς πε- 
ρισκελίδας όπως όπως. Αύτη ωσαύτως κα
τασκευάζει τά  κασκέττα- καί όταν συμπλη- 
ρώση καί επιδιόρθωση καί των έξ μελών τής 
οικογένειας τά  ενδύματα (συμπεριλαμβανο
μένων καί των ιδικών της), πλέκει περικνη
μίδας ή κεντ? εύμαρίδας διά νά περνά τάς 
ώρας της. Ούδεμία εργασία μένει όπίσω είς 
τόν εΰλογημένον αυτόν οίκον, μολονότι ή οι
κοκυρά ουδέποτε φαίνεται βιαστική ή κικμη- 

'κυ ϊα ' καί μάλιστα ά φ ’ ότου ό σύζυγος τής 
ήγόρασε μίαν ραπτομηχανήν, ήρχισε νά ρά
πτη γκέταις κατά παραγγελίαν υποδημα
τοποιού τίνος. Καί εύρίσκεται πάντοτε είς 
την θύραν του σχολείου, καθ’ ήν στιγμήν 
σχολάζουν τά  παιδία. 'Ακριβώς δε τό σχο- 
λεϊον τών άροένων καί τό σχολεϊον των θη- 
λέων είνε τό έν παραπλεύρως του άλλου. 
Πρό παντός άμα έπιστρέψουν είς την οικίαν 
παρατηρεί τούς βαθμούς τών μαθημάτων, 
έπειτα βλέπει τά  τετράδια τών θεμάτων καί 
δίδει τάς συμβουλάς της διατάττει δέ τά 
παιδία καί λέγουν τό μάθημα. Τά μικρά είνε 
προσεκτικά μέχρι τής ώρας του γεύματος· 
άλλά τότε αρχίζουν νά ταράττωντα ι καί νά 
παρατηρούν είς τήν όδόν «άν έρχεται ό 
μπαμπάς». Νά το ς ! Τρέχουν όλα κάί τόν 
εναγκαλίζονται. Ό  ζωμός αχνίζει επί τής 
τραπέζης- καί τ ί ζωμός! Ούτε είς τού Προέ
δρου τής Δημοκρατίας τό τραπέζι δεν πα 
ρατίθεται τοιαύτη σούπα. Τό άποδεικνύει ή 
δρεξις μεθ’ ή ς 'τ ή ν  καταβρογχθίζουν ολοι 
άπό μικρού έως μεγάλου. Καί είνε όλοι εύ
θυμοι καί όλοι αγαπούν άλλήλους. Όμολο- 
γώ  ότι ό βίος ούτος δέν έχει μεγάλην ποι
κιλίαν. Ό λα ι αί ήμεραι τού έτους ομοιά
ζουν πρός άλλήλας, άλλ ’ είνε ευτυχείς ήμέ- 
ραι. Ό  άνήρ λαμβάνει τά  ημερομίσθιά του 
τό Σάββατον καί τά  παραδίδει πρό; τήν γυ· 
ναΤκά του' κρατεί δέ μόνον όλΐγα λεπτά, 
τά  όποια ώς Ιπί τό πολύ δίδει εις τούς π τω 
χούς. Ή  οικοδέσποινα έχει μυστικόν κομβό· 
δεμα δ ι’ ενδιχομένην ασθένειαν ή άλλην ά· 
πρόοπτον ανάγκην, ώστε νά έπαρκέση του
λάχιστον εκ τάς μάλλον επείγουσας άνάγ- 
*ας· «λλά  τα  πάντα έχουσι καλώς εν έαυτή

καί περί α υ τή ν  καρδίαι γενναΐαι, συνειδή
σεις ήσυχοι.

*
* *

Φαντάζομαι,6τι α ί όκνηραί δέσποιναι,αι- 
τινες διέρχονται καθήμεναι επί τών οχημά
των αυτώ ν,ίν  ο ίςτάάνθη είνε συσσωρευμένα, 
διά νά μεταβώσι καί επιδειχθώσιν είς τό δά
σος,δέν ζηλεύουσι τήν τύχην τής εργατικής 
ταύτης καί χονδροειδώς ένδεδυμένης γυναι- 
κός,ήτις άπό πρωίας μεχρις έσπέρας κατα 
γίνεται,χωρίς ούδ’ επί στιγμήν ν ’άναπαυθή, 
είς ταπεινάς έργασίχς,ώς μόνην παραμυθίαν 
έχουσα τήν αγάπην του συζύγου καί τών 
τέκνων της καί τό αίσθημα τής έκπληρώ- 
σιως τού καθήκοντος. Πρός τήν πλουσίαν 
δέσποιναν φέρονται ώς πρός βασίλισσαν τή 
δαψιλεύουσι κολακείας καί επαίνους· είνε ή 
χάρις καί ή ποίησις· είνε τό άνθος τής δη
μιουργίας. Τήν υποστηρίζουν διά νά κάμη 
τρία βήματα’ εκτείνουν πέπλον ε’π ί τήν κε
φαλήν της,δ ιά νά τήν προφυλάξουν άπό τό 
καϋμ* τού ήλιου· επινοούν χάριν αύτής νέα 
αρώματα' γράφουν δΓ αυτήν καθ’ έκάστην 
νέα βιβλία- τήν οδηγούν είς τό θέατρον καί 
είς τούί χορούς. Καί,έάν αί συνήθεις τέρψεις 
δέν άρ*ούν νά τήν διασκεδάσουν, έχει τά 
λουτρά.τήν Θήραν ,τό χαρτοπαίγνεον. Μ ετα
χειρίζεται όλα τά  μέσα,διά νά άποφύγη τήν 
άνίαν, ή Τιί  τ^ν κατατρώγει, καί τήν ασθέ
νειαν, ήτις ενεδρεύει είς τήν μαλθακήν 
της ζωήν· Είνε ή βασίλισσα καί ένταύτφ τό 
σώμα τού κόσμου· διατελεί δέ είς πλήρη 

φύσεως δεάστασιν, προσπαθούσα 
καθ’ όλην της τήν ζωήν νά τήν άποφύγη, 
χωρίς νά δύναται νά τό κατορθώση. Ύπάρ 
χει φράσις τις έν τη  γλώσση, ήτις έκφράζει 
καλώς τόν βίον τούτον. Προσπαθούμεν, λε- 
γουσι,νά σκοτώσωμεν τόν καιρόν. Ά λλά  τ ί 
έστι καιρός; Είνε 6 ιστός,έξ ού άποτελεΐται 
ή ζωή. *Ω έμπορεύτρεαι τού ψεύδους καί 
χωλήτριαι μειδιαμάτων, σείς πρέπει νά 
κλαίετε καί νά ζηλεύετε τήν τύχην της ά- 
γαπώσης,φιλοπόνου καί ωφελίμου γυναικός. 
Αυτή μέν χρησιμοποιεί τόν χρόνον, σείς δέ 
τόν φονεύετε. Σείς ύπείκετε μόνον είς τόν 
συρμόν· αυτή δέ ύπείκει είς τήν φύσιν.

ψ *
"Εν μόνον πράγμα τής λείπει- αλλα τής 

λείπει εντελώς καί τούτο τήν καθιστ? δυσ
τυχή καί ή κατάστασις αύτής προκαλε! τάς 
σκέψεις τού φιλοσόφου' τής λείπει ή έξα- 
σφάλισις τού μέλλοντος.

’ Εν στιγμή μοιραία ό σύζυγος ασθενεί εν 
τη  άκμή τής νεότητος καί τής ρώμης του. 
Τυχαΐον συμβεβηκός, έ’να τίποτε, ένα σπυρί 
άμμου τόν ρίπτει είς τήν κλίνην. Ή  μακρά 
ασθένεια εξαντλεί τόν πτωχικόν θησαυρόν 
τών οικονομιών τής οικογένειας.’Αποθνήσκει 
δέ προώρως, άποφέρων τά  πάντα μεθ’ ¿αυ
τού, τόν άρτον καί τήν.χαράν. Καί πέντε 
άτομα, τά  οποία ήσαν ευτυχή καί ευχαρι
στημένα μέχρι τούδε, ένέπεσαν έν μ ι? στιγ
μή είς τήν πενίαν καί τήν αθλιότητα. Η 
χήρα δέν έχει καιρόν νά θρηνή· πρέπει «ρό 
παντός νά σκεφθή πώς θά ζήση με τα  ορ
φανά της. Δέν έχει κανένα παρά τού όποι
ου νά περιμείνη μίαν καλήν συμβουλήν ή ό-

λίγην βοήθειαν.Παραιτεϊ τά δύο της δωμά
τ ια - ε> μόνον φθάνει. Είνε καλή ράπτρια" 
ράπτει δ ’επίσης καλώς καί ή κόρη της' ζη
τεί εργασίαν δ ι’ έαυτήν καί τήν κόρην καί- 
έπειδή έχει φήμην έντιμου καί φιλοπόνου 
γυναικός κατορθώνει καί ευρίσκει- θά κερδί- 
ζη τριάκοντα σολδία τήν ήμέρχν καί δέκα ή 
κόρη της.Δύο φράγκα διά νά τραφώσι πέν.τε 
άτομα' δέν ήδύνατο νά ελπίση καλλίτερα.

Πρέπει' ν ’ άφαιριθώσιν αί Κυριακαί καί 
άπό καιρού είς καιρόν καμμία Ιλλειψις ίρ- 
γασίας. "Ωστε μένουν κατά μέσον όρον τρι
άκοντα πέντε σολδία διά τό ένοίκιον τό φα- 
γητόν καί τά  λοιπά απαραίτητα έξοδα. Δόξα 
τφ  θ ε φ ή  εκπαίδευσες τών παιδιών παρέχε
τα ι δωρεάν. Τό πρεσβύτερον τών άρρένων 
πλησιάζει είς τό δέκατον 'έτος τής ηλικίας 
του. “Ηρχισε δέ νά πηγαίνη είς τό σιδη- 
ρουργεϊον καί νά κινή τό φυσερόν. Μετά εξ. 
μήνας θά λαμβάνη μισθόν ούχί σπουδαία 
πράγματα- πέντε σολδία τήν ημέραν καί 
ελπίδα προαγωγής. Ά ν  γείνη δυνατός ώς 
ό πατήρ του, θά κερδίζη τό ψωμί του όταν 
θα γείνη δεκαέξ ετών. Ή  μήτηρ μεριμνφ 
διά τήν υγείαν τών μικρών μετά διπλάσιάς 
ήδη έπιμελείας. Διότι δέν άρκεί μόνον νά 
ζούν, άλλά καί νά ύγειαίνουν καί νά έχουν 
δυνάμεις διά τήν εργασίαν.

Ή  κόρη εινε νόστιμη, ώς ητο άλλοτε 
ή μήτηρ. Αί δύο αύταί γυναίκες ήδύναντο 
νά γείνουν πλούσιαι άν ηθελον. Είνε πιθα
νόν ότι τό γνωρίζουν. Η μητηρ τουλάχι
στον το γνωρίζει. Αλλ ουδεποτε σκέπτον
τα ι τοιαύτα πράγματα. Ή  μήτηρ μόνον 
αισθάνεται τήν ϋποχρέωσιν μείζονος καί ά· 
κριβεστέρας έπαγρυπνήσεως. Καί δέν άφίνει 
ποτέ μόνην τήν θυγατέρα της. Ευτυχώ; δ’ 
ή κόρη μόνον πλησίον τής μητρος της αι
σθάνεται έαυτήν ευτυχή καί τούτο καθιστά 
τήν μητρικήν έπίβλεψιν ευκολον. Σκέπτεται 
άπό τούδε νά τήν ϋπανδρεύση καί ένφ ερ
γάζεται οί διαλογισμοί της περιστρέφονται 
περί τήν σοβαράν ταύτην όπόθεσιν. ’Ολίγον 
ήλπιζεν είς τό κάλλος, πολύ δέ άπό τήν φι· 
λοπονίαν 'κα ί τό καλόν ονομα. Άποστρί· 
φεται τούς λιμοκοντόρους. - Θέλει νά νύμ
φευση τήν κόρην της μέ εργάτην, μέ σιδη
ρουργόν, εί δυνατόν, διότι ή τέχνη αύτη, 
κ α τ ’ αύτήν, είνε ή καλλίτερα τών τεχνών. 
Οί στεγασταί εινε εκτεθειμένοι είς πολλούς 
κινδύνους. Οί έβενουργοί είνε «σάν κύριοι». 
"Οχι ! όχι ! Ή  κόρη της θά νυμφευθή σι
δηρουργόν, σιδηρουργοί δέ θά γείνουν καί 
τά  τρία αγόρια. Τοιαύτη θά ήτο ή θέλη- 
σις καί τού πατρός έάν έζη. θ ά  ευχάριστη- 
θή δέ έάν τό μάθη καί θά τό μάθη. Tot·, 
αύτας έλπίδας άνακυκλοί έν τη  διανοία της 
ή χήρα, ένφ καθημένη πλησίον τής θυγα* 
τρός της, κινεί ζωηρώς τήν ραπτομηχανήν.

Δέν έχουν πλέον ζωμόν παρά μόνον δίς 
τής έβδομάδος· ά λ λ ’ -έχουν πάντοτε τό 
πρωινόν γάλα καί άρτον άφθονον. Τ ά  παι
δία είνε πενιχρώς ένδεδυμένα, τό βλέπει, 
καί θά κρυώνουν τά  κακομοίρα· άλλ’ είνε 
τουλάχιστον Ιπιμελώς επιδιωρθωμένα τα εν
δύματα τ ω ν  φαίνονται π τω χά , ά λλ ’ ούχί 
καί παρημελημένα- Ή  καθαριότης ωσαύ
τω ς καίτών παιδιών καί τού σπιτιού είνε ά· 
μεμπτος.Τό νερόν, λέγει, δέν κοστίζει τίποτε.
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Μεγάλη στέρησι; είνε ή έλλειψις πυρός κατά 
τόν χειμώνα. Ό  εφημέριος ήθέλησε νά τής 
δώση ολίγα ξύλα. « Ό χ ι, άπήντησεν ή χήρα, 
πρέπει ν αφήσετε αύτήν τήν πρόνοιαν διά 
τάς πλιΐοδυστυχείς».Ρειτόνισσά τις είχεν ά- 

- νάγκην γυναικός, ήτις νά Ιπιτηρή τό μικρόν 
της κοράσιον καθ ον χρόνον αύτή ήτον ά - 
πησχολημένη είς τό μαγαζί της. Ή  χήρα 
• προσηνέχθη νά τό έπιβλέπη, ώς μόνην α
μοιβήν ζητούσα νά τής έπιτραπή νά έγκα- 
τασταθή μετά τής θυγατρός της είς τό ό
πισθεν μέρος τού μαγαζιίου ΐνα έργάζωνται 
έκεΐ. Τό πράγμα ήλθεν εγκαίρως, διότι οι 
δάκτυλοί των έπάγωνον έκ τού ψύχους καί 
δεν ήδύναντο σχεδόν νά Ιργασθώσιν. Έκεΐ. 
τουλάχιστον εϊχον ¿λίγην θερμότητα.

Τώρα, ότε τά πάντα έτακτοποιήθησαν, 
δέν μένει παρά νά περιμένη, ύποφέρουσα 
ολίγον.καί εργαζομένη πολύ, Μετά τινα έτη 
ή κόρη θά ΰπανδρευθή καί τά  τρία αγόρια 
θά είνε είς έργαστήριον ή είς τόν στρατόν. 
Τοιαύτη τύχη βεβαίως δέν θά τά  άνεμενε 
άν ό πατήρ των Ιζη- θά τά  έκαμνε πρώ
της τάξεως έργάτας· θά τά  είσήγεν ίσως είς 
τό σχολεϊον τών τεχνών. Ά λ λ ’ άς γείνη τό 
θέλημα τού θεού ! Είνε γενναία καί τ ίμ ια - 
κατα τοϋτο τουλάχιστον οί πόθοι · τού πα 
τρός έξεπληρώθησαν.

’Ενίοτε, ένφ έργάζεται, σκέπτεται ότι εν
δέχεται ν αποθάνη πολύ γρήγορα, ώς ό π α 
τήρ, ή νά μή δύναται νά εργάζεται. Ή  
ιδέα αύτη παγώνει τήν καρδίαν της. Καί 
ρίπτει κατά τάς στιγμάς εκείνα; περίλυπα 
βλέμματα έπί τής θυγατρός αύτής.

“—  Τ ί έχεις, μητέρα ;
—  Τίποτε, παιδί μου».
Τήςθωπεύει τήν κόμην μέτήνχείρα, μεθ’ό 

επαναλαμβάνει ζωηρώς τήν εργασίαν της. Σκέ
πτεται ότι μετά εν ή δύο έτη ή μικρά δύ- 
ναται να πάρη τό πρώτον βραβεΐον τό οποίον 
θ* τής άνοιξη μέλλον. Ά λλά  πώς νά ζή- 
σουν κατά τά δύο αΰτά έτη ; "Εχουν ανάγ
κην άρτου καθ’ έκάστην· θά ερευνήσουν, θά 
προσπαθήσουν καί τ ί ;  οίδε ; “Ισως εύρεθή 
κανείς τρόπος. Α λ λ ’ ή κόρη δέν έχει τόσα; 
ύψηλάς βλέψεις καί λέγει καθ’ έαυτήν: « Ό 
ταν θά κερδίζω τριάντα σολδία, θά άνα- 
παυθή ή μαμά».

Κάθε Κυριακήν μεταβαίνει είς τήν λει
τουργίαν μετά τών τεσσάρων της τέκνων, 
διότι πιστεύει ειλικρινώς, καί ή πίστις τήν 
ύπεστήριξιν έν τα ΐς δυστυχίαις της. ’Εξερ- 
χομένη δ’ έκ τής εκκλησίας συνδιαλέγεται 
ριτάτινων φιλενάδων της. Ό λοι τήνάγαποΰν 
καί την εκτιμώσιν. Ουδέποτε μετά μεσημ
βρίαν φαίνεται είς τόν περίπατον, διότι πάν
τοτε τάς ώρας έκείνας τάς άφιεροϊ είς τόν 
σύζυγον : ΙΙαραλαμβάνουσα τα  τέσσαρα τέ 
κνα μεταβαίνει είς τό κοιμητήριον καί γο
νατίζει πρό τού ξυλίνου σταυρού, όστις άρ- 
χίζει νά σήπεται. Ή  κόρη της κλαίει σιω- 
πηλώς γυρμένη ε'πί τού ώμου της, ένφ τά 
¡Μκρά παίζουν μεταξύ τών τάφων, προσέ- 
χοντα νά μή κάμνουν θόρυβον....

{ütt i t f f .  Κ .) J u l e s  Simon

R i d 5 r  H a g g a r d

Ε Κ Ε Χ Ν Ι τΕ
( ijnc πρέπει ra ντιαχούηται) 

Μ υ θ ισ τ ο ρ ία

(Σ υ ν έ χ ίΐα )

—  Λοιπόν, είπον αφού «νέγνωσα άπαντα 
τά  αύτόγραφα όσα ήτο δυνατόν νά  άνα- 
γνωσθώσιν, ιδού τά  πάντα . Σύ, Λέων, δύ- 
νασαι νά σκεφθής καί νά σχηματίσης τήν 
γνώμην σου. "Οσον «φορά έμέ έχω τήν 
ίδικήν μου.

— Καί πο ία ; είνε,ήρώτησεν έσπευσμένως.
—  Είνε, ότι ή κέραμος είνε γνήσια καί 

ότι, καίτοι φαίνεται εκπληκτικόν, αύτη πα· 
ριδόθη από πατρός είς υιόν άπό τετρακο- 
σίων ετών προ Χριστού. Α ί έ π ’ αύτή^ έπι- 
γραφαί τό άποδεικνύουσι καί έφείλομεν νά 
τό πιστεύσωμεν. Ά λ λά  τοϋτο μόνον δύνα
μαι νά έπιβεβαιοόσω. Είνε βέβαιον, ότι ή Α ι
γύπτια  προμήτωρ σου έχάραξε τά  επί τής 
κεράμου γράμματα, ά λλ ’ είνε πολύ βεβαιό- 
τερον ότι εκ τής απώλειας τού συζύγου 
της καί τών ταλαιπωριών της είχεν άπο- 
λέσει τάς φρένα; καί έγραφε πράγματα φαν
τασιώδη.

— Καί τ ί  λέγεις περί όσων ό πατήρ μου 
είδε καί ήκουσεν όταν ήτο έ κ ε ΐ ;

—  Σύμπτωσις. Τις αμφιβάλλει ότι ύ- 
πάρχουσιν έν Αφρική μωροί δυνάμενοι νά 
βλέπωσιν αΐθιόπων κεφαλάς καί αγράμμα
τοι όμιλούντες έφθαρμένην άραβικήν διάλε
κτον : Τις αμφιβάλλει ότι ύπάρχουσιν έλη ; 
Λυπούμαι πολύ, Λέων, άλλά νομίζω ότι ό 
πατήρ σου ητο παράφρων όταν έγραφε τάς 
νραμμάς έκείνας. Είχεν υποφέρει πολύ, καί 
δύνασαι νά κρίνης τ ί  ήτο ικανή νά κατα- 
σκευάση ζωηρά φαντασία, όταν τό πνεύμα 
είνεπροκατειλημμένονύπό τίνος πεποιθήσεως. 
Ό λη  ή ΰπόθεσίς μας φαίνεται μωρία. Καί 
γνωρίζω μέν ότι ΰπάρχουσι παράδοξα πράγ
ματα καί δυνάμεις άγνωστοι έν τή  φύσει 
ας και βλέποντες δυσκολευόμεθα νά νοή- 
σωμεν, αλλά ποτέ δέν θά πιστεύσω ότι 
υπάρχει μέσον ΐνα άποφύγη τις τόν θάνα
τον, καί ότι υπάρχει λευκή τις μάγισσα έν 
τφ  κεντρψ Αφρικανικού έλους. Είνε μω- 
ρίαι, παιδίον μου, μωρίαι ! Τί λέγεις σύ, 
Ίώ β ;

—  Λέγω. πώς είνε ψεύματα, άλλά καί 
άν ήταν αλήθεια έλπίζω ότι ό κ. Λέών δέν 
θά άνακατωθή είς αύταίς τα ϊς δουλειαΐς, 
διότι δέν 0« τού ’βγουν σέ καλό.

—  Ισως έχετε δίκαιον, είπεν ό Λέων, 
αλλ εγω θα υπάγω, διότι Ιπιθυμώ να λυθή 
αύτό τό ζήτημα άπαξ διά παντός. Ά ν  δέν 
με «κολουθήσητε θά υπάγω μόνος.

Τόν ήτένισα καί είδον ότι ώμίλει σπου- 
δάζων.

—  Ν αι, έξηκολούθησε, θά ύπάγω , θείε, 
καί άν δέν εύρω τό πυρ τής ζωής, όπως δή
ποτε θα εύρω άρίστην Θήραν.

Ενταύθα μού εδίδετο ευκαιρία νά λα - 
λήσω και εσπευσα να Ιπωφεληθώ αύτής.

—  Θήρα ; είπον. Βεβαίως θά υπάρχει 
Θήρα είς τοσούτον άγρίαν χώραν καί εγώόρ- 
κίσθην νά μη «ποθάνω πριν φονεύσω ενα

τουλάχιστον άγριον βούβαλον. Λοιπόν άν 
τιρόντι άπεφάσισες νά μεταβής καί εγώ θά 
σέ ακολουθήσω.

—  Τό ιϊξ ιυρα , είπεν ό Λέων περιχα
ρής. Ά λλά  χρήματα ; Θάχρειασθώμενπολλά 
χρήματα...

—  Μή σέ μέλει περί χρημάτων. Ή  πε
ριουσία,ήν σού άφήκεν ό πατήρ σου έπολλα- 
πλασιάσθη κατά τήν διάρκειαν τών ιικοσιν 
ετών. Όσον άφορ? τήν ίδικήν μου διά τών 
οικονομιών μου κατώρθωσα νά αύξηση κατά 
πολύ. "Ωστε έχομεν άφθονα χρήματα.

—  Τότε έχει καλώς. Δέν μένει ήδη 
παρά νά κρύψωμεν τά  αντικείμενα ταύτα  
καί να μεταβώμεν είς Λονδίνον, ίνα φρον- 
τίσωμεν περί όπλων. Καί σύ Ίώ β  θά μας 
άκολουθήσης ; Είνε καιρός νά ταξειδεύσης 
καί νά ίδης ολίγον κόσμον.

—  Τ ί νά σας ε ίπφ , αύθέντη, δέν μού α 
ρέσουν πολύ τά  ταξείδια. Ά λ λ ’ άφού θά 
υπάγετε σείς, δέν είμαι άπό εκείνους πού 
μπορούν νά σας άφίσουν μόνους ’ςτόν κα ι- 
ρον πού μέ χρειάζεσθε, άφού σάς εδούλεψα 
είκοσι χρόνια.

—  Ευγι, τού είπον.Δέν θά ίδης βεβαίως 
κανεν θαύμα, άλλά θά εύρη; καλόν κυνή- 
γιον. Καί τώρα δέν θέλω να ακούσω ότι 
ειπε λέξιν κανείς άπό σάς περί αύτής. (καί 
εδειξα τήν κέραμον) Ά ν  τό πράξητε σας 
βεβαιώ ότι θά παραφρονήσω καί έχετε τό 
κρίμα είς τόν λαιμόν σας. ΙΙώς νά σάς είπώ 
ότιδένθέλω νάγ ίνω  γελοίος έν Κανταβριγίιρ!

Τρεις μήνας βραδύτερον έπλέομεν κατευ- 
θυνόμενοι εις Ζανζιβάρην,

Δ '.

Ό  Κ λΰδ ω ν
Πόσον διάφοροι αί εικόνες, άς .μέλλω ήδη 

νά περιγράψω,εκείνων, άς περιέγραψα μέχρι 
τούδε. Δέν υπάρχουν πλέον έν αύταίς τά  
ήσυχα δωμάτια τής σχολής, παρήλθον αί 
ύπό τού άνεμου σαλευόμεναι Ά γγλικα ί πτε- 
λέαι καί αί κρώζουσαι κορώναι καί τά  έπί 
τών θηκών βιβλία άντ’ αύτών δέ άπλού- 
τα ι 6 γαλήνιος κυανούς ωκεανός άναδίδων 
αργυρά; άνταυγείας ύπό τάς ακτίνας τής 
Αφρικανικής πανσελήνου. Ούρια πνοή άνε
μου πληροί τό μέγα ίστίον τού πλοίου μας 
καί μάς ώθεΐ έπί τής περί αύτό ρυτιδουμέ- 
νης και μουσικώςφλοισβιζούσηςθαλάσσης.Οί 
πλεϊστοι τών ναυτών κοιμώνται έπί τής πρώ
ρας,διότι είνε σχεδόν μεσονύκτιον, άλλ’ εύ
ρωστος Ά ρ α ψ , καλούμενος Μωάμεθ, ίστα- 
τα ι παρά τό πηδάλιον, καί νωχελώς κυ
βερνά τό πλοϊον οδηγούμενος ύπό τών άστέ- 
ρων. Είς άπόστασιν τριών μιλιών πρός τά  
δεξιά διακρίνεται άμυδρώς μέλαινα γραμμή. 
Είνε ή ανατολική παραλία τής Κεντρώας 
’Αφρικής. Πλέομεν πρός νότον παρά τό νο- 
τιανατολικόν μεταξύ τής άκτής τής ήπειροι» 
καί τών υφάλων, αϊτινες καθιστώσιν αύτήν 
κινδυνωδεστάτην είς τούς ναυτιλομένους. Ή  
νύξ είνε ήρεμος, τόσον ήρεμος, ώστε άκούε- 
ταε ό ψόφος τού ύπό τής πρώρας τού σκά
φους μας διασχιζομένου υδατος, τόσον ήρε
μος, ώστε υπόκωφος ήχο? φθάνει μέχρι; 
ήμών προερχόμενος έκ τής άπομεμακρυσμέ- 
νης ξηράς.
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Ό  Ά ραψ  πηδαλιούχο?, εγείρει την χεϊρά 
τον καί προφέρει την λέξιν : «Σύμ.βα!® 
(Λέων).

Ά τα ν τ ε ς  τότε χαθήμιθα καί άκροώμεθα. 
Καί πάλιν ακούεται, ό υπόκωφος μεγαλο
πρεπής ηχος, όστις μάς διαπερά μέχρι μυε
λού των άστε’ων.

Αϋριον κατά ταςδέχα, λέγω , άν 6 πλοίαρ
χος δεν άπατάται είς τούς ύπολογισμού; του, 
ώς πολύ φοβούμαι, θά φθάβωμεν εις αυτόν 
τον μυστηριώδη βράχον τόν έχοντα ανθρώπου 
κεφαλήν καί θά άρχίσωμεν την Θήραν μας.

—  Καί θά άρχίσωμεν τάς έρευνας μας, 
ΐνα εΰρωμεν τά  ερείπια τής πόλεως καί το 
πνρ τ>κ ζωής, άντέταξεν ό Λέων, θε'των είς 
τό στόμα τήν καπνοσύριγγά του καί μειδιών.

— Άνοησίαι ! άπεκρίθην. Μετά μεσημ
βρίαν σε είδον δοχιμάζοντα τά  αραβικά σου 
μετά τού Άραβος πηδαλιούχου.Τί σοι είπε; 
Αυτός έπλευσε κατά τόπλεΐστον τής κακούρ
γου ζωής του περί τάς άκτάς ταύτας, με- 
τερχόμενος άναμφιβόλως τήν άνθρωπεμπο- 
ρίαν, καί άν δεν σφάλλω άπεβιβάσθη άπαξ 
έπί τού Ά νθρωποβράχον. Ήκουσε ποτέ τι 
περί τής κατεστραμμένης πόλεως καί τδν 
σπηλαίων; -

—  "Οχι άπήντησεν ό Λέων. Λέγει ότι ή 
χώρα εινε πλήρης έλών καί όφιων καί Θή
ρας, καί ότι ούδείς άνθρωπος, κατοικεί έν 
αύτή . Ά λ λ ’ υπάρχει εΰρεία ζώνη έλών καθ’ 
άπασαν τήν ανατολικήν ’Αφρικήν—  Πλήν 
τούτο δεν μάς ενδιαφέρει.
• —  Μάς ενδιαφέρει εξ εναντίας, διότι θά 
υπάρχουν καί κακοήθεις πυρετοί 1 Βλέπεις 
τί ιδέαν έχουν αύτοί οί άνθρωποι περί τής 
χώρας ; Ούδείς έξ αυτών θέλει νά μας άκο· 
λουθήση. Νομίζουν ότι εϊμεθα παράφρονες 
καί τή  αληθείς πιστεύω ότι έχουσι δίκαιον. 
Θά έκπλαγώ πολύ άν κατορθώσωμέν ποτε 
νά έπανίδωμεν τήν γ η ρ α ιά ν  Ά γ γ .Ι ία ν . Δεν 
φροτίζω περί τού έαυτού μου, διότι έγώ εί
μαι πλέον γέρων, ά λλ ’ ανησυχώ περί σοΰ 
Λέων, καί περί του Ίώ β . Είνε βλακώδης ή 
έπιχείρησίς μας, παιδί μου.

—  Δέν πειράζει, θείε Ό ράτιε. "Οσον 
άφορφ έμέ εγώ είμαι έτοιμος νά ύποστώ τάς 
συνέπειας. "Ιδε! Τ ί νέφος είνε εκείνο ;

Καί ταΰτα  λέγων εδειζι μέλαν σημεϊον 
έπί τού άστερόεντος ουρανού είς μεγάλην ό
πισθεν μας άπόστασιν.

—  "Γπαγε νά ερώτησης τόν πηδαλιού
χον, τω  είπον.

Ήγέρθη ετανύσθη καί έβάδισε πρός τόν 
πηδαλιούχον μετά τινας δε στιγμάς έπέ- 
στρεψε.

—  Λέγει οτι είνε, κλύδων όστις θά διέλθη 
μακράν μας.

Κατά τήν στιγμήν ταύτην έπλησίασεν ό 
Ίώβ,όστις ΐφαίνετο πολύ εΰρρωστος ϋπό τήν 
’Αγγλικήν κυνηγετικήν του περιβολήν έκ 
φαιάς φλανέλας, καί μετά τίνος έκφράσεως 
δυσχερείας, ήν προσεκτήσατο τό πρόσωπόν 
του ά φ ’ ής ημέρας εύρέθη επί τών ξένων 
τούτων ύδάτων:

—  Παρακαλώ, κύριε, είπε,θίγων τόν πέ
τασον του, όν έφερεν είς τό όπισθεν μέρος 
τής κεφαλής κατά τρόπον προξενοΰντα γέ
λω τα , άφού έχωμεν όλα τά  τουφέκια καί 
τά  πράγματα μέσα είς τήν μεγάλη βάρκα

τής πρύμνης, θαρρώ πώς είνε καλά νά πάω 
νά κοιμηθώ μέσα εις αυτήν. Δέν μ ’ αρέσουν 
τά μούτρα (προφέρων τάς λέξεις ταύτας έ- 
ταπείνωσε τήν φωνήν του μέχρι ψιθύρου) 
αυτών τών άραπάδων' είνε τόσον κλέφτικα 
τά  φερσίματά των ! Ποιός ξέρει, ’μπορεί νά 
καταιβή σέ μερικούς ά π ’ αυτούς νά έμβοΰν 
μέσα 'στην βάρκα τήν νύχτα καί ά φ ’ ου 
κόψουν τό σκοινί νά την πάρουν καί να φυ
γουν μ’ αυτήν. Καί θά είνε μιά χαρά ύ 
στερα γ ιά  μάς.

Σημειωτέου, ότι ή μεγάλη άκατος είχε 
κατασκευασθή κατά διαταγήν μας είς Δονδή 
τής Σκωτίας, καί τήν έφέρομεν μεθ’ ήμών 
διότι γνωρίζοντες τό ύφαλώδες τής άκτής 
ήν εμέλλομεν νά διέλθωμεν, ένομίσαμεν ότι 
θά έλαμβάνομεν, ίσως, ανάγκην αυτής ϊνα 
πλεύσωμεν άναμέσον τών βράχων. Ή το  
ώραία άκατος, είχε μήκος τριάκοντα ποδών 
καί ήτο έπί τούτω κατεσκευασμένη ίνα φέρη 
ίστίον. Ό  πυθμήν της ήτο κεκαλυμμένος 
διά χαλκού ΐνα ίμποδίζη τούς σκώληκας νά 
είσέλθωσιν είς τό ξύλον καί ητο πλήρης στε
γανών υποδιαιρέσεων χάριν ασφαλείας. Ο 
πλοίαρχος μάς είχεν είπει ότι πιθανόν,όταν 
θά έπλησιάζομεν τόν βράχον ον έγνώριζε, 
καί όστις έφαίνετο έκ τών λεγομένων του 
ότι ήτο ακριβώς ό ίδιος βράχος όστις περιε- 
γράφετο επί τής κεράμου καί ϋπό τού πα - 
τρός τού Λέοντος, νά μή δυνηθή νά προχω- 
ρήση πολύ πλησίον αυτού ώς έκ τών «βα
θών ϋδάτων καί τών σκοπέλων. Συνεπώς 
κατηναλώσαμεν εκείνην τήν πρωίαν τρεις 
όλας ώρας, ΐνα μεταφέρωμεν τό πλεΐστον 
τών πραγμάτων μας έπί τής ακάτου ταύ- 
της καί νά τοποθετήσωμεν τά  όπλα καί τάς 
ζωοτροφίας μας έντός τών έπί τούτψ δ ι’ 
αύτά προετοιμασθέντων στεγανών διαμε
ρισμάτων, ούτως ώστε άμα έπλησιά,ομεν 
τόν μυθώδη βράχον,νά μή εχωμεν νά πρά- 
ξωμεν άλλο παρά νά είσέλθωμεν έντός τής 
ακάτου καί νά φθάσωμιν είς τήν ξηράν. 
"Ετερος λόγος, δι’ ον έσχομεν τήν πρόνοιαν 
ταύτην, ήτο ότι οί "Αραβες πλοίαρχοι πολ- 
λάκις παρέρχονται τό σημεϊον πρός ο πο
ρεύονται ή έξ άμελείας ή έκ σφάλματος. 
’Επειδή λοιπόν, ώς οί ναυτικοί γινώσκουσιν, 
είνε έντελώς αδύνατον είς πλοϊα, ών ό εξαρ- 
τισμός είνε τοιούτος ώστε νά πλέωσι μετά 
τών έτησίων(καί τοιούτον ητο τό ίδικόν μας) 
νά στραφώσι κ α τ ’ αυτών, εϊχομεν έτοιμον 
τήν άκατόν μας, ίνα δ ι ’ αυτής δυνηθώμεν 
νά προσεγγίσωμεν τόν βράχον.

—  Ναι, Ίώ β , είπον θά έπραττες πολύ 
καλά. Υπάρχουν πολλά σκεπάσματα έν 
αυτή, άλλά πρόσεχε μή κοιμηθής μέ τό 
πρόσωπον έστραμμένον πρός τήν Σελήνην 
διότι· δυνατόν νά τυφλωθής ή νά παρα.φρο- 
νήσης. 1

—  *Ω κύριε I δέν πιστεύω νά πειράζη 
πολύ άν τό πάθω. Τά κλέφτικα φερσίματα 
αύτών τών άραπάδων μού έχουν γυρίσει τά 
μυαλά από τώρα. Αύτοί είνε καμωμένοι γιά  
νά ζούν 'ς τα ίς κοπριαίς καί μά τήν αλή
θεια μυρίζουν πειό άσχημα άπό έκείναις.

Ώ ς δύναταί τ ις  νά Ιδη, e Ίώ β δέν ήτο

1 Υ πάρχει ή ιδέα παρά τής ναύταις 8τι, όταν κο ι- 
μηβώσι μ ι τό πρόσωπον έστραμμένον πρός τήν σελή
νην παραφρονοΟοιν ή τυφλοϋιται.

ενθουσιώδης θαυμαστής τών ηθών καί .ε
θίμων τών μελανοδέρμων άδελφών μας. Συ
νεπείς τής άποφάσεως τού Ίώβ έσύραμιν 
τήν άκατον ακριβώς ύπό τήν πρύμνην τού 
πλοίου καί οΰτος Ιπήδησεν έντός αυτής μεθ' 
άπάσης τής χάριτος μεθ’ ής θά έπιπτε σάκ· 
κος πλήρης γαιομήλων. Μετά ταύτα  επε- 
στρεψαμεν καί εκαθήσαμεν καί πάλιν έπί τού 
καταστρώματος καί ήρξάμεθα νά συνομιλώ- 
μεν καπνίζοντες. Ή  νύξ ήτο τόσον θελκτι
κή,καί οί έγκέφαλοί μας τόσον πλήρεις συγ- 
κρατουμένης έξάψεως, ώστε δέν ήσθανόμεθκ 
τήν έλαχίστην διάθισιν νά κατακλιθώμεν. 
Έμείναμεν οϋτω καθήμενοι έπί μίαν ώραν 
καί κατόπιν άμφότεροι άπήκοιμήθημεν, νο
μίζω, διότι όπως δήποτε ενθυμούμαι ότι 
πριν κοιμηθώ ό Λέων μού έλεγε διά νυστα
λέας φωνής ότι ή κεφαλή δέν ήτο κακόν 
μέρος ίνα σκόπευση τις τόν βούβαλον,άν κα· 
τώρθου μόνον ή νά τόν εύρη ακριβώς μεταξύ 
τών κεράτων,ή νά διευθύνη τήν σφαίραν έν
τός τού λάρυγγός του, καί άλλας τοιαύτας. 
φλυαρίας.

Μετά τάς λέξεις ταύτας ούδέν πλέον ή- 
κουσα, μέχρις ού μέ άφύπνισεν αίφνης βοή 
τρομακτική τού ανέμου, άπελπιστικαί κραυ- 
γαί τού πληρώματος καί νυγμός τού μα- 
στιγοϋντος τά πρόσωπά μας ύδατος. Τινές 
έκ τών ναυτών έσπευσαν νά καταβιβάσωσι 
τήν κεραίαν καί τό ίστίον, ά λ λ ’ ό βρόχος είχε 
συσφιγχθή καί άπέβη αδύνατον νά τό κα- 
τορθώσωσιν. Άνεπήδησα καί ήρπασα σχοι- 
νίον. Ό  ουρανός όπισθέν μας ήτο μέλας ώς 
πίσσα, ά λ λ ’ έμπροσθεν μας ή σελήνη έξηκο- 
λούθη νά λάμπη καί νά φωτίζη έν τή  σκο- 
τ ία . Ύ πό τό φώς της είδον ύπερμέγεθες ά· 
φροστιφές κύμα ϋψούμενον υπέρ τούς είκοσι, 
πόδας καί φερόμενον καθ’ ήμών. Ή  σελήνη 
έλαμπεν έπ ’ αύτοΰ καί καθίστα φωτοβόλον 
τόν άφρόν του. Έξηκολούθησε νά όρμ$ 
ϋπό τόν ζοφερόν ουρανόν διωκόμινον ύπό τού 
καταδιώκοντος αυτό κλύδωνος. Αίφνης, έν 
ριπή οφθαλμού,είδον τό μελανόν τχήμ* τής 
ακάτου τινασσόμενον είς τόν άέρα έπί τής 
κορυφής τού θραυομίνου κύματος. Μετά 
ταύτα  ήσθάνθην πτώσιν ύδατος καί είδον 
μανιωδώς κοχλάζοντας άφρούς έφορμώντας 
καί παρασύροντας παν ό ,τ ι ήτο έμπροσθεν 
των.

Τό πλοϊον είχε θραυσθή. Τό κύμα διήλ- 
θε. Καί έγώ ένόμισα ότι είχον μείνει ύπότό 
ύδωρ έπί πολλά λεπτά , ενφ τφόντι δέν έ
μεινα ή όλίγας στιγμάς. Άνέβλεψα ΐνα ΐδω. 
Ό  άνεμος είχε σχίσει τό ίστίον μας, όπιρ 
έπτερύγιζε φεύγον μακράν ώς γιγάντιον πτη- 
νόν πληγωθέν, Μετά τούτο έπηκολούθησε 
σχετική γαλήνη, καθ’ ήν ήδυνήθην ν ’ α
κούσω τήν φωνήν τού Ίώ β  κράζοντος : 
—  Elc τήκ Μρβον\
. Περίτρομος καί σχεδόν πνιγόμινος, ώς 

ήμην, έσχον τήν φρόνησιν νά τρέξω είς τήν 
πρύμνην. Ύ π ’ αύτήν ή άκατος έταλαντεύ- 
ετο όρμητικώς καί είδον τόν Ά ραβα  πηδα
λιούχον πηδώντα εντός αύτής. "Εσυρα τό 
σχοινίον, δ ι ’ ού ήτο δεδεμένη, μεθ απάσης 
μου τήςδυνάμεως, ίνα φέρω αυτήν πλησίον, 
άμα δέ τό κατώρθωσα έπήδησα καί έγώ 
έντός. Ό  Ίώ β έσπευσε νά μέ άρπάση άπό 
τού βραχίονος καί έπεσα Ιντός τού κοιλώ-
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•ματος. Δέν παρήλθον είμή όλίγαι στιγμαί 
καί τό πλοϊον κατεχοντίσθη, άλλά , καθ’ ήν 

-στιγμήν είχε καλυφθή σχεδόν όλοσχερώς 
-ύπό τού ύδατος,ό Μωάμεθ ίξήγαγε τήν μά- 
χαιράν του καί έκοψε τό σχοινίον, δ ι ’ ού ή - 
μεθα προσδεδεμένοι έπ ’ αύτοΰ καί μετά μίαν 
είσέτι στιγμήν ώθούμεθα ύπό τής τρικυμίας 
άνωθεν τής θέσεως έν ή ήτο προ ολίγου τό 
χλοϊόν μας.

—  Μεγάλε θεέ ! έβόησα. ΙΙού είνε ό Λ έ
ων ;· ... Λέων ! Λέων !

—  Έ κεϊνοςπάει, κύριε. Ό  Θεός συγχω 
ρήσει τήν ψυχήν του ! Έκραύγασεν ό Ίώβ 
είς τό ούς μου.

Ά λ λ ’ήμανία  του κλύδωνος ήτο τοιαύτη, 
-ώστε ή κραυγή του ήκούσθη ώς ψιθυρισμός.

Έκρουσα τάς χειράς μου έν ψυχική άγω - 
νεοί. Ό  Λέων είχε πνιγή καί έγώ έμεινα 
μόνος ΐνα τόν πενθώ.

—  Προσοχή! έφώναξεν ό Ίώ β δ ι’ άπά
σης τής δυνάμεως τών πνευμόνων του. “Ερ
χετα ι καί άλλο κύμα!

Έστράφην καί είδον έτερον γιγάντιον 
κύμα έρχόμινον καθ ’ ήμών, καί σχεδόν ήλ- 
πισα ότι θά μέ κατέπινε. Μετά παραδόξου 
ηδονής Ιθεώρουν τήν πρόοδόν του. Ή  Σε
λήνη είχεν ήδη κρυφθή, σχεδόν όλοσχερώς 
ύπό τής άχλύο; τής μαινομένης καταιγίδος, 
άλλ’ εμενεν είσέτι ολίγον φώς έπί τής κορυ
φής τού τά  πάντα  καταβροχθίζοντος κύ
ματος. Ύπήρχέ τε αμαυρόν έπ’ αύτοΰ- ήτο 
σύντριμμα έκ τού ναυαγίου. Τό κύμα ξχε- 
«εν έντός τής ακάτου καί σχεδόν τήν έπλή- 
ρωσεν ύδατος. Ά λ λ ’ εν αύτή ύπήρχον κενά 
διαμερίσματα (ό θεός νά άμείψη τόν εφευ- 
ρώντα τ α ύ τ α ! )  καί ή άκατος ήγέρθη καί 
διήλθεν άνωθεν τοΰ άφρού τού ύδατος ώς 
κύκνος. ’Εν μέσιρ τών άφρών καί τής βοή; 
τής άνεμοζάλης είδον τό μέλαν άντικείμε- 
νον διευθυνόμενον 'κ α τ ’ εύθεϊαν πρός εμέ. 
Έ τεινα  τήν χεϊρά μου ΐνα  τό έμποδίσω νά 
συγκρουσθή μετά τής ακάτου καί ή χιίρ μου 
«υνήντησεν άλλην χείρα, τόν καρπόν τής 
οποίας αί δάκτυλοί μου έσφιγξαν ώς μάγ
κανοί. Είμαι πολύ ρωμαλέος, άλλ’ ό βρα- 
χίων μου σχεδόν άχεσπατο άπό τής κλειΧώ- 
σεως έκ τής άντιστάσεως καί τού βάρους 
τού παραφερομένου σώματος. Ά ν  ή όρμή 
τού κύματος διετηρεΐτο έπί δύο είσέτι δεύ
τερα λεπτά, θά ήναγκαζόμην ή νά τό «πο- 
λύσω ή νά παρασυρθώ ύ π ’ αύτοΰ. Ά λλά  
τέλος παρήλθεν άφίνον ήμάς μέχρι γονάτων 
έν τφ  ύδατι.

—  Βγάζετε τά  νερά! Βγάζετε τά  νε,ρά ! 
έβόησεν ό Ί ώ β , συνοδεύων τάς λέξεις διά 
των πράξεων.

Ά λλ ’ ήδη δεν ήδυνάμην νά:|ργασθώ, 
διότι, καθ’ ήν στιγμήν ή Σελήνη εκρύπτετο 
όλοσχερώς όπισθεν τών παχειών νεφελών έρ· 
ριψεν άκτϊνα,καί ή άκτίς της έπεσιν έπί τοΰ 
■προσώπου τοΰ ανθρώπου, ούτινος εκράτουν. 
τήν χεΐρα καί όστις ήδη κατά τό ήμισυ έ- 
κειτο καί κατά τό ήμισυ έπλεεν έντός τοΰ 
κοιλώματος τής άκάτΟυ.

Ητο ό Λέων. 'Ο Λέων έπιστραφείς είς 
έμε ύπό τών κυμάτων- ό Λέων εξελθών νε
κρός ή ζών έκ τών όδόντων τοΰ θανάτου.

—  Βγάζετε τά  νερά, βγάζετε τά  νερά ή

θά βουλιάξωμε, έξηκολούθησε νά κράζη 
ό Ίώ β .

"Ηρπασα μέγα άγγεϊον έκ λευκοσιδήρου 
έξηρτημένον έκ του ώτίου κάτωθεν τοΰ κα
θίσματος τής ακάτου καί ήρξάμην νά εκ
βάλω τό ύδωρ, ώς έπραττον οί δύο άλλοι 
μετά ταχύτητος άπεριγράπτου. Ή  μαινο- 
μένη τρικυμία έξηκολούθησεν όρμώσα άνω
θεν καί περιξ ύμών καί παραφέοΟυσα τήδε 
κάκεΐσε τήν άκατόν μας. Ό  σφοδρός άνε
μος καί οί δέροντες ήμάς άφροί μάς έτύ- 
φλουν καί μάς εφιρον είς σύγχυσιν, άλλά 
παρά πάντα ταΰτα έξηκολουθήσαμεν νά έρ- 
γαζώμεθα ώς δαίμονες καί νά αίσθανόμεθα 
τήν τέρψιν τής απελπισίας, διότι καί αύτή 
η απελπισία ένίοτε παρέχει τέρψιν. Παρήλθε 
μία στιγμή ! τρεϊς στιγμά ί! εξ λεπτά τής 
ώρα; ! ή άκατο; ήρξατο νά έλαφροΰται καί 
τό κΰμα έπαυσε νά είσβάλλη! Πέντε λεπτά 
παρήλθον είσέτι καί ήτο εντελώς ελεύθερα. 
Τότε αίφνης άνωθεν τών φοβερών τρυγ·7 
μών τής τρικυμίας ήκούσθη βαθύτερος καί 
βαρύτερος μυκηθμός. Μεγάλε θεέ ! Ή το  ή 
φωνή τών βράχων.

("Επετβι συνί/eia)

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜ ΑΔΟΣ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α  

Έ  β ιβ ίλ .σ σ *  ’Ό λγα  άνεχώρη-tev είς Ρ ω σ ίαν. 
— Ό  β ισ ιλ ό π α ις  Γεώργιος άποχωρισβείς ιο ύ  δ ια 
δόχου τη ς  Ρωσίας άφίκετο έ π ί ρωσικής »ανονιοψό - 
ρου είς Ύ οκοχάμαν τή ς  ’Ιαπω νία ς, δπό ίεν  θέλει 
έξαχολουθήσει τή ν π ιρ ιή γη σ ίν  του είς ’Α μερ ικήν. 
— Τό θωρηχτόν κ'ΊΓδρα» κα τ ίπλευσεν ε ις  Π ειραιά. 
— Ά ν ε χ ώ ρ η ιε ν  ίκ  Χ ίβ ρ η ;  τόθωρηκτόν «Τ αρρά» 
κατευθυνόμ ινον είς Χερβούργον. — Τ ήν παρελθοδ- 
σάν Δευτέραν Ιγε ινα ν  ύπό τώ ν ίντα ύθ α  στρατιω 
τ ικ ώ ν  σω μ άτω ν γυμ νά σ ια  πλαστής μ άχ η ς , ε ίς  ά 
έλαβον μέρος τά δύο συντάγματα  τού π εζ ικο ύ , τό 
σύνταγμ α  τοΰ μηχανικού , μ ία  π εδ ινή ^  πυροβο- 
λα ρ χ ία , μ ία  ϊλ η  ίππ ικού  κ α ί μ ία  Ι τ ι δ ιμοιρ ία  κα ί 
ϊ ν  χειρουργεϊον τετάρτης τάξεως.Τόν Ιχθρόν άπει- 
κόνιζον δύο δ ιμο ιρ ία ι εδζώνων κ α ί δύο δ ιμο ιρ ία ι 
ορειβατικού πυροβολικού .—Ό  έν ’Α λεξάνδρειά  ά -  
ποθανών ϊλ λ η ν  έμπορος έκ Β ιτω λ ίω ν τή ς  Μακεδο
νία ς θεοχάρης Δημητρίου άφήκε δ ιά  δ ιαθήκης του 
λίρας 2 ,0 0 0  είς τόν έν Ά θ ή ν α ις  Σύλλογον πρός δ ιά - 
δοσιν τώ ν Έ λ λ η ν . γρ αμ μ άτω ν. —  Ή  μετανάστευ- 
σις τώ ν 'Ε β ρα ίω ν έκ Κερκύρας έξακολουθεΐ.— Τ π ε  
γράφη  μεταξύ τώ ν δ ιευθυντώ ν άπασώ ν τώ ν ένταύθ» 
Τ ραπεζώ ν έχτός τή ς  Ίο ν ιχή ς, τό καταστατικόν 
Μ εγάλης ’Α σφαλιστική ς Ε τα ιρ ία ς , οδτινος οί κυ· 
ριώτεροι δροι ε ΐνε οί έ ξ η ς : ί )  Σκοπός τής Έ τ α ι · 
ρίας. ’ Ασφάλεια κατά τού πυράς, κατά  θαλασσίων 
κ ινδ ύ νω ν , κατά κ ινδύνω ν μεταφοράς Ιμ πο ρ ευμ ά . 
τω ν , έπ ί τής ζω ή ς τού Ανθρώπου κ α ί εν γ ένε ι π α ν 
τός είδους ά σ φα λ ισ τικα ί πρ άξε ις . 2 )  Έ δ ρ α  τής 
Ε τα ιρ ία ς  Ιν Ά θ ή ν α ις . 3 )  Κ εφάλα ια  δ ρ .8 ,0 0 0 ,0 0 0  
όνομαστικα ί, έφ ’ών τά 40 ο)ο ή το ι δρ. 3 ,2 0 0 ,0 0 0  
καταβληθήσοντα ι εντός μηνός άπό τής διά  Β .Δ ια 
τάγματος έπικυρώσεως τού|καταστατικού τή ς  ’ Ε 
τ α ιρ ία ς .—  Γενομένης έν τ φ  Π ανεπ ΐσ τημ ίω  της 
κληρώ σ ιω ς τοΰύπ ερ  τώ ν άρχα ιοτήτω νλαχείου  τής 
α ' Ι ξα μ η ν ία ς  τού 1891 έκέρδισαν ο ί χυριώτεροι ά· 
ρ ιθμο ί 5 8 4 9 , 49143 ,  4 4 2 9 8 , 3 3 7 S 3 , 3 3 4 6 , 
■41589, 3 4 9 0 2 , 3 1 6 8 8 , 4 1 0 5 9 , 4 3 2 0 , 3 3 5 0 3 ,

1 3 6 4 3 , 1 5 2 2 4 , 47178 ,  3 0 ,9 0 4 , 6 1 3 0 , 15615  
κ α ί 1 5 8 2 0 , έξ  ών ό πρώτος κερδα',νει δρ. 2 0 ,0 0 0 , 
δ 2ος κ α ί 3ος ά νά  δρ. 2 ,5 0 0 , 0 4ος, 5ος, 6ος, 7ος 
κ α ί δ ο ςά νά  δρ. 500  οί δέ λο ιπο ί άνά δρ. 3 0 0 .Έ τ ι  
δέ 45 άριθμοί άνά δρ. 100 .

_  Ε Ι Ω Τ Ε Ρ Ι Κ  Α 

Βουλγαρικός στρατός κατέλαβε τά  έ π ί τής Ρο
δόπης Μ ακεδονικά χω ρ ία  τώ ν Ο ομάκων. Ή  δέ 
χυβέρνησις τή ς  Βουλγαρίας έχάΧεσε τρεις ή λ ικ ία ς
έφεδρείας είς δοκιμήν δήθεν τού νέου δπλου Ή '
Σέρβική χυβέρνησις ουνεπείφ  συγχεντρώσεως βουλ
γαρ ικώ ν στρατευμάτων παρά τά  σύνορα δ ιέταξε 
τη ν συμπλήρω σ ιν τής όχυρώσεως τού Π ιρώτ κα ί 
τού Ζάϊτχαρτ. Έ ν  τοΰτοις οί τώ ν κυβερνητικών 
κύκλω ν βεβαιοΰσιν ότι δέν ύφ ίσ τατα ι ούδεμ ία  ά -  
φορή σερβοβουλγαρικού πο λέμ ο υ .— Ή  Ρουμανική  
βουλή έψήφ ισε π ίσ τω σ ιν πρός κατασκευήν νέω ν 
οχυρωματικών έργων. Ό  δέ υπουργός τώ ν ’Εξωτε
ρ ικών ύπέβαλε τή  γερουσία νομοσχέδιον περ ί συν- 
ενώσεως τώ ν ρουμανικών σιδηροδρόμων μετά  τώ ν 
αύστρ ιακώ ν.— Ή  α ίγυπ τιακή  ,κυβέρνησις προβλέ- 
πουσα ότι θά ένσκήψη  ή  χολέρα ί ν  Χεδζούζ θά 
Ιδρύση λοιμοκαθαρτήρια έν Γ καμπελτώ ρ , ένθα θά 
τελώ σ ι κάθαρσιν οί έκ Μέκκας έπιστρέφοντες προσ- 
κ υ νη τσ ί. —  Ή  Γ αλλ ική  βουλή έψήφ ισεν άτέλεια ν 
δασμών δ ιά τ ά  κουκούλια κ α ί τή ν  μ έτα ξα ντή ς 'Ε λ - 
λάδος. — 'Ο Αποπειραθείς νά  δολοφονήστ, τόνΤσά- 
ρεβιτς Ί ά π ω ν  κατεδικάσθη συμφώ νω ς τοΐς Ί α π ω -  
νικο ίς νέμο ις είς Ισόβια δεσμά. —  Ό  πατρ ιάρχης. 

Ιεροσολύμων κ . Γεράσιμος άπεφάδισε ν ’ ά νο ιξη  τήν 
θεο λογ ικήν Σ χολήν, ή ν  ε ίχ ε  κ λ ε ί ιε ι  ό προκάτο- 
χός του Ν ικόδημος. -  Ή  ένΐϊετρουπόλειπρός έμ ψ ύ - 
χ ω σ ιν  τή ς  ρωσικής β ιο μ η χα ν ία ς  κ α ί τοΰ έμπορίου 
έτα ιρ ία  προτίθεται νά  διοργανώση έ νΆ θ ή να ις  λ ία ν  
προσεχώς διαρκή  έκθεσιν ρωσικών προϊόντων,σκο
πούσαν τή ν άνά τή ν  Ε λλ ά δ α  δ ιάδοσιν α ύ τ ώ ν .— 
Ά π εφ ασ ίσ θη  ή  δ ιάλυσ ις  τή ς  ’Ιταλ ική ς βουλής 
κατά  ’Οκτώβριον, α ί έκλογα ί δέ θά τελεσθώ σι 
τόν Νοέμβριον. — 'Η βασίλισσα Ν αταλ ία  άσθενεΐ, 
*αρά τή  θεία  τη ςπρ ιγχ ιπ ίσσ η  Μ ουρούζη,βαρέως έκ 
νευρ ικής ταραχής προελθούσης έκ  τώ ν σ υγκ ινή 
σεων τής έκ Βελιγραδίου Ιξώσεως αύτής.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α

Έ ν  Μ αγνησίφ ύπό Γ ερ μ α νώ ν’Α ρχαιολόγω ν ά -  
νεκαλύφθη  άρχαΐον ελλην ικόν θέατρον, τό μόνον 
καθαράς 'Ε λλη ν ική ς  έποχής έν Μ ικρασία μ έχ ρ ι 
τοΰδε άνακαλυφθέν. Ά π εσ τά λη  δ’ έπ ί τόπου ύπό  
τής Γερμανικής Σχολής ό άρχ ιτέκτω ν κ. Χ ύ ν ε ,  
ένα ιχνογράφηση τά  άνευρεθέντα.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Έ ν  τώ  Ρ ουμ ανικώ  έθνικώ  θεάτρω τού Βουκου- 
ρεστίου έδ ιδάχθη  ή  «Α ντ ιγ ό νη »  τού Σοφοχλέους, 
κατά  μετάφρασιν Γ , Δραγομιρέσκου.— Ό  πρώ ην 
έν Ά θ ή ν α ις  πρεσβευτής τή ςΓ α λλ ία ς  κόμης δέ Μ ουϊ 
έδημοσίευσεν έντυπώσεις έκ περ ιηγήσεώς του είς 
Π ελοπόννησον. —  Κ ατά τή ν άναγνωσθεΐσαν έν τώ  
Π ανεπ ιστήμ ιά  τή ν παρελθούσαν Κ υρ ιακήν κρ ίσ ιν  
τού Ε οττιγγείου ίατρ ιχού άγώνος ύπό  τού κ . Σ. 
Μ αγγίνα χαθηγητοΰ, άπενεμήθη  τό γέρας ε ίς  τόν 
συγγραφέα τού «Περί τή ς  παρ’ Ίππο κρ άτε ι ίπ ιδ η  - 
μ ική ς γ ρ ίπ π η ς»  κ . Γεράσιμον Φωχάν Ιατρόν. — 
Ύ π ό  το ύ  εν  τ ω  Π α νεπ ΐσ τη μ ίω  τή ς  Β ιέννη ς  ύ φ η - 
γη τοΰ τή ς  Ισ το ρ ία ς  τή ς  Τ έχνης ’Ιω σήφ  Σ τρ υγ - 
κόβσκη έξιδόθησαν «Β υζα ντ ινά  μνημεΓα : Σ ύμ 
βολα! ε ίς  τή ν  ιστορ ίαν τή ς  Α ρ μ έ ν ικ η ς , Ρ αβ εχνια - 
κή ς κ α ί Σ υρ ο α ιγυπ τ ια χής Τ έ χ ν η ς» . Τό β ιβλίον 
ε τυ χ ε  λαμπρας υποδοχής κ α ί ένθαρρύνσεως παρά  
το ύ  Αύτοκράτορος Φ ραγκίσκου ’Ιω σ ή φ . Ό  σ υ γ -



.  «  . 

γρ α φ εύς  α ύτο υ  Σ τρυγχ .ίδση  τ υ χ ώ ν  τό  1889  υπο
σ τη ρ ίξω « 'π α ρ ά  το ύ  Α υστρ ιακού ύπουργείου τή ς  
Π αιδεία« κ α ί διαφόρων σ ω μ α τε ίω ν  επεσκέφθη  
π λ ε ίσ τα «  χώ ρ α? μ ελετώ ν τή ν  έν ’ Α νατολή  ά νά - 
π τ υ ξ ιν  f f c  τ εχ νν ιί κα τά  tous βυζα ντινο ύ« χρόνου«.

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Α  -

.Ε ι ς  τ ή ν  χ υ ρ ία ν  Δ α ρ χ λέ , τ η ν  ε ξ  'Ε λ λ ή ν ω ν  «Α
χο ύσα ν  tb  γ ίν ο «  άο ιδδν, ό β α σ ιλ ε ύ «  τ ή «  Ρ ο υ 
μ α ν ία «  ά π έ ν ε ιμ ε  τ ιμ η τ ικ ό ν  μ ε τ ά λ λ ιο ν . —  Έ ν  
τ ώ  Μ ε γ ά λ ω θ ε ά τ ρ ω  τ ο ύ  Γ α λ α ζ ίο υ  Ιδω χε τ ή ν  9  
Μ α ΐο υ  μ ε γ ά λ η ν  σ υ ν α υ λ ία ν  ό ή μ ετερ ο «  π λ α γ ια υ -  
λ“η ΐή «  χ .  -Ε ύρ . Γ χ ίζ α « .

Ε Γ Τ 1 Σ Τ Η Μ Α Ι

‘ Υ π ό  τ ή «  έ ν  Π ετρ ο υπ δ λε ι Π α λ α ισ τ ιν ια κ ή «  Έ  . 
τ α ίρ ια «  δ ιω ρ γ α νώ β η  επ ισ τ η μ ο ν ικ ή  α π ο σ το λή  πρό« 
έρ ευ να ν  x a i  π ερ ιγ ρ α φ ή ν  τ ω ν  α ρ χ α ίω ν  χ ρ ισ τ ια 
ν ικ ώ ν  χ α ί β υ ζ α ν τ ιν ώ ν  μ ν η μ ε ίω ν  τ ω ν  ’Α γ ίω ν  Τό
π ω ν  κ α ί τ η «  Σ υρ ία «  ά π ό  το υ  Γ ' μ έ χ ρ ι τ ο ύ  Ζ '  

μ .  X . α ίώ ν ο « . Tb έξετα σ θη σ ό μ ενο ν  έδαφος 3 ιη · 
ρέθη  ε ί«  τ ρ ία  μ έρ η , οΰ ε ν εχ α  χ α ί τρ ε ΐς  α λ λ ε π ά λ 
λ η λ ο ι θά  γ ίν ω σ ιν  «χδρ ο μ α ί. Ε φ έ τ ο ς  θ ά  ερ ευνη θή  
ή  χ υ ρ ίω «  Π α λ α ισ τ ίν η ,  ή  π έρ α ν  το υ  Ίορδάνου 
χ ώ ρ α  χ α ί ή  Π έτρ α . Πρόεδρος τ ή ς  α π ο σ το λή ς  δ ι- 
ω ρ ίσ θ η  ό αρ χ α ιο λό γος κ α ί Β υ ζα ντ ινο λ ό γο «  χα3η· 
γ η τ ή ς  χ . Κ ο νδ α χ ώ φ . Τ η ν  α π ο σ το λ ή ν  0ά άχολου- 
β ω σ ι χ α ϊ φ ω το γ ρ ά φ ο ι, ζω γ ρ ά φ ο ι, χ α ί άρ χ ιτ .εχ το - 
ν ε ς .  Ή  π ρ ώ τ η  εκδρομή α υ τ ή ς  θά  γ ίν η  εχ  Π ετρ ο υ- 
π ό λ ε ω ς  το ν  π ρ ο σ εχ ή ϊΑ ϋγο υσ το ν .

1 2

Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΔ Ε Σ

ΑΝΕΚΔΟΤΑ— Π Ε Ρ ΙΕ Π Ρ Γ Α — ΠΟΙΚΙΛΑ

Έ ν  Κ ωνσταντινουπόλιι ¿»δ ίδονται σήμερον 5 0  έφη- 
μερίδες κβ ί περιοδικά, έξ ών 19  « « θ ’ έχάστην, 3 τρίς 
τή ς ίβδομάδος, 2  81« τή ς έβίομάοοε, 17  « «θ ’ ¿βδομά
δα, 3  κατά  δεκαπενθημερίαν « « ί  δ  κ «τ4  μήνα.

Έκ τω ν  ©ύλλων τούτων τά 3(1, έν οΐς α ί πλε ΐσ τα ι 
τώ ν καθημερινών εφημερίδων, ε ίνα ι πο λ ιτ ικά , 3 Ασχο- 
λοδντα ι άποχλειστιχώς εις τήν β ιομηχανίαν, τό έμπο
ρων χα ! τάς τέχνας. είνε S4 όργανα των έμποριχών 
έπ ιρ ελητηρ ίω ν, 9  είνε θρησχεντιχά χ α ί έπ ιστημονιχΑ , 
6  είδ ιχά δι4 στρατιωτικούς, ιατρούς, νομικούς χλπ . 
χα ! I  σατυρικά. Έχδίδονται δέ 15 εις γλώσσαν τουρ
κ ικ ή ν , 8  εις τ ή ν  έλλη ν ιχ ή ν , 7 εις τή ν  Αρμενικήν, 
6  ε ις  τή ν  γα λ λ ιχ ή ν , 4 εις τή ν  τουρκικήν με Αρμένι
κούς χαρακτήρας, 1 εις τή ν  τουρκικήν μέ ελληνικούς 
χαρακτήρας, 2  εις τή ν  εβραϊκήν, 1 εις τή ν  Αραβικήν, 
1 εις τή ν  π ιρσ ιχήν, 1 ε!ς τή ν  ιταλ ικήν , 2 εις γ α λ λ ι
χήν καί Α γγλικήν κατ4 τό ή μ ισυ  κα ι 2  εις τή ν  βουλ
γαρικήν μέ χαρακτήρας ρωσικούς. Ά π ό τ ή ς  2 0  Σε
πτεμβρίου μέχρι τοδ τέλους Νοεμβρίου 1890 έξεδίδε- 
το κ α ί γερμανική έφημερίς μέ λα τιν ικο ύς χαρακτήρας, 
δ « ’Οθωμανικός Ταχυδρόμος» τού χαθηγητοΰ Ρόζιν- 
φ ελδ , ή τ ις  όμως παρ4 τό πλήθος τώ ν  έν Κ ω νσταντι- 
νουπόλει Γερμανών χαί τήν έξωθεν ύποστήριξιν ¿ναυά
γησε·..

»

Περί τή ς αΜικράς Εφημερίδες» τή ς μάλλον διαδε- 
μένης έχ τών γαλλ ικώ ν εφημερίδων, γαλλ ική  έφημερίς 
τών τυπογράφων δημοσιεύει τούς εξής περιέργους ύπο- 
λογισμούς. Τό φύλλον τή ς Κυριακής περιλαμβάνον 
δχτώ βελ.ίδας έκδίδεται ε’ις 1 ,10 0 ,00 0  Α ντίτυπα. “Εν 
τούτων Αναπτυσσόμενο« έχει μήχος 1 μέτρου κ α ί 5  I- 
κατοστών, επομένως Ι4ν έτίθεντο τά 1,100,000 ταΰτα 
Α ντίτυπα κατ4  σειρΑν Θ4 άπετέλουν μήκος 1 1 5 5  χ ι

λιομέτρων, ή το ι διπλΑσιον τή ς μεταξύ Παρισίων κα ί 
Λυών Αποσίάσεως κα ί 3 ,850  φοράς μεγαλείτερον του 
5ψους τού πύργου Έ φφέλ. "Iva διανύση τή ν  άπδστα- 
σ ιν  τα ύτη ν  καλός πεζοπόρος, διατρέχων 40  χιλιόμετρα 
καθ’ Ικάστην Θά έχρειίζβτο μήνα σχεδόν, ποδηλατι
στής 10 ή  μέρας, χελώ νη  δέ έκ τών μάλλον ώκυπόδων, 
ή το ι διατρέχουσα 50  μέτρα καθ’ ώραν, 64 Ιχρειάζιτο 
285 έτη προχωρούσα ήμέρας κ α ί νυκτός Αδιαχόπως.

Εκ τών δκτασ ιλ ίδων τούτων φ ύλλω ν έκαστον έχει 
βάρος 37  «¿ρ ίπου γραμμαρίων. Εις τή ν  βασίλισσαν λο ι
πόν τών Ιφημερίδων χρειάζονται κάθε Κυριακήν 41 ,000  
χ ιλιόγραμμα χάρτου.

Ε Β Δ Ο Μ A Σ

ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΙ ΓΥΜΝΑΣΤΙΚΟΙ ΑΓ&ΝΕ2

Χθές ήρξαντο έν τ φ  δημοσία» γυμναστήρια) οί ύ«ό 
τού Πανελληνίου Γυμναστιχοΰ Συλλόγου Αγώνες, ένώ- 
πιον τού βασιλέως χαί τών βασιλοπαίδων Νικολάου χαί 
’Ανδρέου, τού πρωθυπουργού, τώ ν πρεσβευτών τή ς Ρω
σίας κ α ί Α γγλ ία ς , τοδ υπουργού τών ’Εξωτερικών τού 
δημάρχου καί τών Αρχών τή ς πόλεως καί πλήθους 
λαού. Έν πρώτοις μαθητα ί τού πρακτικού λυκείου 
καί του γ '  γυμνασίου περί τούς έξήκοντα Ιξετέλεσαν 
πολύ έπ ιτυχ ώ ς, Αποσπάσαντες τά  χειροχροιάματα 
τών παρευρισκομε'νων. Ασκήσεις δι’ Αλτήρων ύπό τή» 
οδηγίαν τοδ γυμναστού κ . Ν. Κ οτσελοπούλου. Είτα 
έξήλθον οί γυμ ναστα ί 37  τόν Αριθμόν, φέροντες βλού- 
ζαν ομοιόμορφον φερουσαν τά  έθνιχά χρ ώ μ ατα . Έν 
πρ'ώτοις ήσκήθησαν ύπό τή ν  δδηγίαν τού κ . Φωχιανοΰ 
δ ιάκορυνών. Μεθ’ b ήρξαντο οί κυρίως Αγώνες. Πρώτος 
ητο ή δισκοβολία, Ή γωνίρθησαν τρεις χα ί έλαβε τό 
α '  βραβεΐον, οπλον έπαναληπτικόν δ νέο; Σπυρίδων 
’Αρβανίτης. Δεύτερος ήτο Ά λ μ α  έπ ί χοντώ  δι’ Απλού 
βατήρος. Ή γω νίσθησαν εξ χαί έλαβε τό a  ’ βραβεΐον δρ. 
100 ό νέος κ . Σπυοίδων Ά θανασόπουλος. Τρίτος Αγών 
ήτο τό Δ ίζυγον. Ό  Αγών ενταύθα πεισματώδης. Δ ιη - 
γωνίσθησαν οκτώ καί τό α ' βραβεΐον ίκ  δρ. 100 έλα - 
βεν δ νέος κ . Λ Πιχιός Τέταρτος Αγών ήτο Ά λ μ α  ¿π ; 
κοντώ  δι’ ώ στικού βατήρος. Ή γωνίσθησαν πε ισμ ατω - 
δώς κα ί ένταδθα έξ , τό α  βραβεΐον. έ* δρ.. 150  έλαβεν 
0 νέος κ .  Ί ω . Σαρρής. Πέμπτος Αγών ήτο Αναρρίχησις 
έπ ί ίστοΰ. Δ ιηγωνίβθησαν δύο έλαβε τό α' βραβεΐον 
έκ δρ. 100 δ νέος κ . βεόδωρος Κοτσελόπουλος. Έκτος· 
Αγών ήτο  Ά λ μ α  έπ ί έφαλτηρίου δ ιπ λο ϋν . Δ ιηγωνί- 
οθησαν.Ιξ χα ί Ιλαβε τό α ί  βραβεΐον δ νέος κ . %. Καρα- 
χώστας. "Εβδομος Αγών ήτο ή γέφυρα χα ί έλαβε τό α' 
βραβεΐον δ νέος κ . Ί ω . Κρητιχός. Κατ4 τήν έπ ιτέλε- 
σιν χειροκροτήματά διεδέχοντο παταγώδη τόν νικητήν 
κα ί χαρμοσύνως έπ α ιζ ιν  ή  μουσική. Ή  έπιτροπή τών 
Ιλλανοδικών Αποτελουμένη έκ τών κ . κ . Τ. Εοκκίδου, 
X. Ό φμαν κα ί Ν. Πύργου ένιχ ιίρ ισ ε τώ  βασ ιλεΐ τούς 
στεφάνους δάφνης, δι’  ώ ν ίδιοχείρως δ βασιλεύς έστε- 
φάνωσε ένα έκαστον τών νικητών. Ό  βασιλεύς Απήλθε 
λίαν χατηυχαριστημένος Μέγα δέ ένεδείξατο ένδιαφέ- 
ροχ κ α ί δ κ . πρωθυπουργός,

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Π ό ρ ιρ .  Νά σάς ιΐπ ω μ εν  μ ίαν κ α ί καλήν τή ν  χρί- 
σιν μας. ’Εάν εΐμεθα χυ-.ία χα ί μάς έγράφετε τοιούτους 
στίχους θά ήγαπώ μεν Αμέσως τόν άσπονδότερόν σας 
έχθρόν.— Κ.Π. I . Ρ ό δ ο ν , Φ ίλιππον Στ. Μ ε  λ  ί.τ  η  ν , 
Κ. θ . Μ ο λ  ά ο υ  « , Στ. 4. καί Α ,Π .Α · Ά  σ τ  ρ ο υ ς , 
Μ. Ν. Γ ύ θ ε ι  ο ν ,  Κ. Β. I. Μ ό σ χ  α  ν .  Έ λήφθησαν. 
Εύχαριστοϋμεν. —  Π ί π  ω . Αιχτύφ άνεμον θηρώ μεν... 
θηράτε, θηρώσιν I— 4 ά φ ν  ι δ ι καί Α. Μ. Έ  ν τ  α  δ- 
θ α . Εδχαρίστως τό δημοσιεύομεν μέ τή ν  έξής ύπο- 
σ η μ ε ίω σ ιν : « Ώ  άναγνώ στα , άφες αύτοΐς ού γάρο ϊδασ ι 
τ ί  π  ο ι ο 0 σ ι» Αέχεσθε Γ. Γ . ’λ  δ ρ ι α ν  ο ύ π ο» 
λ ι ν .  Ά ν  ή  Α ρ τεμ ίσ ια  έφαγε νεκρόν τόν μακαρίτην

Έ κ τοδ  Τυπογραφείου ΠΑΡΑΧΕΕΓΑ ΔΕΩΝΗ

σύζυγόν τ η ;  Μ αύσωλον, πόσαι κ α ί πόσαι δΐν τρώγουσι 
τούς ιδικούς τω ν  ζω ντανούς! — Τ, Τ. ’Ε ν τ α ύ θ α .  
Ό Έδουάρδος Γιούγκ ήτον Ά γγλο ς  πο ιητή ς γεννηθείς- 
τώ  1681 κ α ί Αποθανών τό 1765 . Αί δέ «Ν ύκτες» αυτού
ίίν ε  π ο ίη μ »  έκτενές εις τά ς μ ατα ιότητας τώ ν  Ανθρωπί
νων πραγμάτων Αναφερόμενον, πλήρες ύ νη λ ώ ν  Ιδεών- 
κ α ί θλίψεω ν Α παραμυθήτω ν,ίλλά  κ α ί μεστόν έμφάσεως · 
κ α ί ¡εελαγχολία ς,ήτις κ αθ ίστησ ιν αύτύ λ ία ν  μονότονον. 
Έ δημοσιεύθη τ φ  1746 .— Εύστ. 4 .  Φ ο λ  έ σ  τ  ι.ο ν . 
"Οπως είδοπο ιήσαμεν,- κ  α ί  π  έ ο ι  σ  υ  κα ί ¿φέτος 
ούδεμίαν έλάβομεν έπ ιστολήν, φυλάττομεν δέ τούς φα- 
κέλλους τών ¿πιστολών.σας μέ σάς σφραγίδας τω ν  Αλυ- 
μΑντους. Τό αϋτό έπαθε κ α ί ή  συνάδελφος «Ε σ τ ία » . 
Ηδη δύνασθε νά  έμβάσητε Αμνοτέρας τάς σύνδρομά; * 

διά τοΰ ήμετέρου,ώς χάτωθι,άνταποκριτοΰ έν Βεβσαρα- 
β ία .— Έ λ π ί δ ι ,  Ζ ά κ υ ν  θ ο ν .  Ό ύπό τό ψευδώ
νυμον ’Γάχυνθος «έμ ψ α ς ή μ ΐν  σ*ίχ_ους μέτριους μεν 
α λ λά  περιέχοντας έλπίδας διά τό’ μ έλλον, άγνοοΰμεν 
τ ίς  ε ίν ι,δπω ς έπ ίσης άγνοοΰμεν ά ν τ ις  δόκιμος πο ιητής· 
έλαβε πρό πολλώ ν ¿τών τό ποιητικόν τούτο ψευδώνυ
μον. "Ισως είνε σύμπτω σις, Αλλ’ ίσω ς είνε καί στιχο- 
φαντία .

01 Ε\ ΒΕΣΣΛΓλΒίλι ΤΠΣ ΡΠΣΙΛΣ

ië tq  όέ e r  Μ πού ΐσχα , Ρ/χανόψχα, Ό ργέεφ, 
PeÇ lra, Βέ.Ϊτσαις, Φο^ιοτίω. Σορόχα Γe r -  
τίτση  χα ί Kioro6lú> χ. χ . συνόρο/ι^ται τήζ 
«  'ESâopiâëoç» Ttapaxa.invrrac r à  ψ άά ζω σ ι 
zàç e h e  .ΐη ζάσας  e h e  âpÇaiie'raç c v r ó p o p á c  
T<i>y diá zoíi χ .

EMM- Τ -  ΔΑΜΒΕΡΓΗ

I* e Ç iv x  (θ ία α  Ό ργύφ)

.Tfièc δι\ e v p e r ü ç  προσψερθέντα, S v ra v ra i νά- . 
àn oz e ira rra i oc ß c o - lo p t r o i  v à  ¿γρραφωσι 
<hà π ρύ τη ν  f o p à r  oorfipo(ii}tac.

N E  A  Β Ι Β Λ Ι Α

Έξβδόθησαν

Ι σ τ ο ρ ία  τ ή ς  ‘ Ε λ λ ά δ ο ς  μ ε τ ’ ε ικ ό ν ω ν  ά π ό  τ ώ ν  
α ρ χ α ιό τα τ ω ν  χρ δ νω ν μ έ χ ρ ι τ ή ς  β α σ ιλ ε ία ς  του 
Ό θ ω ν ο ς ,  Οπό Σ π . 11, Λ ά μ π ρ ο υ . Έ κ δ δ τη ς  Κ ά
ρολος Μ π έ χ . Τ εύ χ ο ς  61 ον.

Π ρ α κ τ ικ ό ν  τ ή ς  ίσ το ρ ιχ ή ς  x a i  άρ χ α ιο λο γ ιχή ς 
ε τ α ιρ ία ς . τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  τ ο ύ  έ το υ ς  1 8 9 0 .

Μ η ν ια ϊο ν  Δ ε λ τ ίο ν  το υ  ε ίδ ιχ ο ϋ  εμ πο ρ ίο υ  τ ή ς  
Ε λ λ ά δ ο ς  μ ε τ ά  τ ώ ν  ξ έ ν ω ν  έ π ιχ ρ α τ ε ιώ ν .  Έ χ  του 
Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τ ώ ν  Ο ίχ ο νο μ ιχ ώ ν . Μ άρ τιο ς 1891 
άρ ιθ . 3 .

A r n d t s ,  Ρ ω μ α ϊκ ό ν  A tx a to v , ύπ ό  I .  θ .  Κ υ 
ρ ιά κ ο ύ  δ ιχηγδρου . Τ δμ . Β ' .  Τ ε υ χ .  18 - ’ Ε νοχ ικόν 
δ ίκ α ιο ν .

Decharme, Μ υ θ ο λ ο γ ία  τ ή ς  α ρ χ α ία ς  Ε λ λ ά 
δος. Μ ετά φ ρ . Ά λ .  Κ α ρ ά λη . Έ κ δ δ τ η ς  Ά λ .  Π α- 
π α γ ε ω ρ γ ίο υ . Φ υλλά δ . δ ω δ έκ α το ν .

Α γ ρ ο τ ικ ά ,  σ υλλ ο γ ή  λ υ ρ ικ ώ ν  π ο ιή σ ε ω ν ,  ύπό 
Κ . Δ . Κ ρ υ σ τ ά λ λ η , λα δ ο ύσ α  τδν π ρ ώ το ν  έπα ινο ν 
« ίς  τό ν  Φ ιλα δ έλφ ε ιο ν  π ο ιη τ ικ ό ν  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  τού 

1 8 9 0 .


